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Abstract

This thesis seeks to analyze the differences in the narratives about the coup d'etat 

of President Manuel Zelaya of Honduras in 2009 from three news sources: Mexico's La 

Jornada, TeleSUR, a transnational Latin American news network, and The New York 

Times. La Jornada and TeleSUR both represent outlets with left-leaning, counter-

hegemonic tendencies, but whereas TeleSUR represents the vision of ALBA, an 

organization of countries seeking alternate paths of development for the region, La 

Jornada is a wholly independent news source. By comparing these two sources with The 

New York Times, an emblem of mainstream Western news, this thesis seeks to observe 

how outlets from such diverse backgrounds go about reconstructing one of the most 

controversial recent political crises to hit Latin America. News articles from all three  

sources were randomly selected from before and after the coup occurred, and their 

various narrative features were compared through content analysis. The results showed 

that though TeleSUR and The New York Times both have more international audiences 

than La Jornada, which has a limited national audience, the latter source provided a 

broader range of perspectives on the coup. Overall, the differences amongst these sources 

give the picture of global media as potentially becoming increasingly multi-polar, given 

the increasing amounts of venues for different voices representing different 

interpretations of the news.
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Chapter 1: Introduction

Framing the Research

News coverage has been the subject of many sociological studies, with a broad 

range of analyses on such factors as the production process, content, and audience 

receptivity, amongst other things.  The coverage of international political events and 

crises has also been the specific subject of many studies, and this thesis aims to contribute 

to this field by comparing characteristics of the news narratives constructed by one 

United States newspaper (The New York Times) and two Latin American news sources 

(TeleSUR and La Jornada), in regards to the coup that happened in Honduras in the 

summer of 2009.  

The coup d'etat in Honduras took place on June 28th, 2009, with the Honduran 

military, on orders from the Honduran Supreme Court, seizing power from Honduras' 

then president, Manuel Zelaya, becoming the first successful military coup to take place 

in Latin America since the coup of the president of Haiti in 1991 (Ruhl 2010).  Zelaya 

was originally elected in 2006 as a moderate, but after the first year of his presidency, his 

political leanings began to shift to the left, with actions such as declaring that “the 

nation’s capitalist 'oligarchy'...” was “the cause of most of Honduras’s miseries” (Ruhl 

2010: 99), working with labor unions, raising the minimum wage, and increasing ties 

with Chávez's (socialist) government in Venezuela and with ALBA, a group of allied 

nations in Latin America meant to be an integrative force in the region and to be a 

challenge to the neoliberal policies that had dominated the region for the last number of  
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years (Ruhl 2010).

These shifts in Zelaya's political stance contributed to his alienation from “the 

traditional political class and private business sector” in Honduras, but the crisis that 

culminated in the coup that ousted him from the country was due to disputes over 

constitutional reform (Ruhl 2010: 99).   Honduras's constitution has a ban on presidencies 

over one term, and after Zelaya issued a decree in 2009 to “hold a nonbinding referendum 

asking Hondurans if they wished to add a ballot item on the desirability of a constituent 

assembly” before the upcoming assemblies to reform the constitution so as to lift this 

ban, branches of the rest of the government “all ruled that the proposed referendum was 

illegal and unconstitutional” (Ruhl 2010: 100).  This resulted in a showdown amongst the 

legislative, judicial, and executive branches of the Honduran government, which finally 

ended when the judicial branch commanded that the military oust Zelaya from the 

country.  Roberto Micheletti, officer of Congress and the next in the line of succession 

became the interim president.  

The coup was received by almost universal outcry from the international 

community, with the Organization of American States suspending the nation; economic 

assistance from the European Union, the United States, and the World Bank was also 

suspended, though the United States never used trade sanctions to put pressure on 

Honduras, which led some to question the extent of their commitment to having Zelaya 

reinstated (Ruhl 2010).  Protests in Honduras, mostly by the working class and those who 

had benefitted from Zelaya's leftist reforms went on for months, and finally Porifio Lobo 

became the new president in November of 2009 in elections that were only recognized by 
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the United States and a couple of other nations (Ruhl 2010).

The Honduran coup was a landmark political event in Latin America's recent 

history, engaging much of the international community, and highlighting the tensions that 

have developed in some parts of the region as a result of shifts away from the neoliberal 

economic paradigm that shaped the policies of these nations over the last twenty years. 

Provided these events represent divergent world views and values, I became curious 

about how news coverage from the United States, a nation that has been a key player in 

the development of Latin America, differ from news coverage of that region. The 

characteristics of the news coverage of this event can be informative, directly or 

indirectly, of the way in which the United States conceives the current state of affairs of 

the region. This is best understood when compared to the way newspapers within Latin 

America speak of and represent their local, regional affairs. Latin America has 

experienced a growing movement of leftist autonomy embodied by such groups: the 

Zapatistas, the election of left-leaning Presidents, and the formation ALBA. Therefore, an 

understanding of how news outlets embedded in this area's leftist discourse represent the 

Honduran coup also helps us gain a keen understanding of the way the people in these 

regions conceive the current state of affairs in the region. Such comparison allows for a 

more critical analysis of both news coverage and sheds a light into their role in reflecting 

and shaping public opinion.

Much of the traditional research on the topic of news coverage emphasizes that 

the social significance of the news is in its relay of information on events and issues to 

which we do not have direct observational access to (Molotch & Lester 1974).  The 
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content itself of news coverage has thus been the focus of much of these studies, with 

observations having been made on such characteristics as the creation of a typology of 

events within the media, the way in which events and people are framed, and of how 

narratives are used to communicate the meaning of events which might normally have 

little significance to a general audience.  Or conversely, of how narratives are used to 

communicate the meaning of events which might serve to reinforce existing knowledge 

about certain topics.  In relation to news narratives, Ronald Jacobs states

The same event can be narrated in a number of different ways and within a 
number of different public spheres and communities. These competing narratives 
influence not only how individuals will understand an event, but also how they 
will evaluate different communities (Jacobs 1996: 1241).

Thus, in examining news narratives from the United States and Latin America on a 

controversial event, this thesis contributes to the field of narrative analysis showing 

whether competing narratives exist on this issue and what form they take.

In regards to the current state of journalism, whereas in certain earlier discourses 

on the subject, the increasing globalization of communications was seen as something 

that could possibly cause a strengthening of the range and scope of hegemonic ideas and 

interests in global media, in a homogenizing manner (Gamson et al 1992), more 

contemporary works have proposed an opposing argument. They see the globalization of 

communications vis a vis advances in communication technology as opening the field of 

news coverage to a larger variety of voices (Najjar 2007).  Andreas Hepp and Nick 

Couldry (2010) assert that 

media events in a global-transcultural frame open the space for the construction 
and reconstruction of many different constructions of a common “we,” and of  
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many varied national, ethnic, religious, subcultural and other voicings of that 
“we,” all relating to how the main cultural thickenings within a media event are 
appropriated locally (12).

Thus, this thesis aims to focus on news coverage that represents these new common 

“we”s, by looking at sources that are alternatives to the discourse dominant in Western 

news media.  This thesis proposes a way to analyze the extent to which this sort of 

coverage is creating new or alternate voices, and to see what the characteristics of these 

voices are.  In this way, this project hopefully can help to continue along Ronald Jacobs' 

proposal that “The new model of civil society that is emerging is one of a multiplicity of 

public spheres, communities, and associations nested within one another and also within 

a putative larger 'national sphere' of civil society” (Jacobs 1996: 1239), to see whether 

that can be said to be a reflection of not only national news, as was the focus of his study, 

but also of international news.

In order to explore this topic, I selected news sources that would ascertain a range 

of different perspectives. I chose The New York Times to represent United States news 

coverage given its status as one of the leading hallmarks of United States journalism, in 

addition to a general perception  in the US of it being as a left-of-center news outlet.  I 

included TeleSUR because it was created to be the news media extension of the 

Bolivarian Alliance for the Americas (ALBA), and thus was created to serve as a 

counterweight to traditional Western news media.  The third news source I selected is La 

Jornada because it is an independent newspaper and though it is considered to be leftist 

like TeleSUR, it is not tied to a government or regional interest. I selected only left-

leaning news sources to gain a more nuanced vision of what the “left” means for different 

9



regions and audiences-therefore, selecting these three sources allowed me to compare 

what left-leaning coverage means for mainstream United States, for the independent 

Mexican left, and for the leftism associated with ALBA and President Hugo Chávez of 

Venezuela.

 This thesis sheds light on the different ways these sources construct the event of 

the coup, and offers an understanding on variations within leftist discourse on an 

international scale.  I will do this by focusing on the narrative aspects of this news 

coverage-that is the story lines, themes, and characterizations that emerge from a 

collection of articles from each of these sources.  More details about the reasoning for the 

news sources I selected and the reasons I focus on the narrative are outlined in the 

methods chapter.  The literature review chapter will explore previous research in the field 

of narrative theory, sociology of the news, and new developments in theorizing about the 

news in our increasingly globalized world.  The history chapter provides a brief overview 

of recent Honduran political history to put the event of the coup d'etat into perspective. 

The analysis chapter will detail my findings and discussion, and is divided by articles that 

I looked at from the year before the coup occurred (June 28th 2008-June 27th 2009) and 

from the year after the coup (June 28th 2009-June 28th 2010).  To wrap everything up, the 

conclusion will focus on how my findings relate to the theoretical outlooks presented in 

my literature review chapter and how my thesis could fit in to future research.
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Chapter 2: Literature Review

Why News Narratives Matter in a Globalized World

Before going into the analysis of news coverage of the Honduran coup of 2009, it 

is important to understand how narratives shape the news.  That is, how it becomes the 

process through which we create meaning and how we can see within it the meanings 

represented when addressing political news.  We will also explore here how other nations 

tend to become sources of news and the choices made by news outlets regarding what is 

worthy to put onto paper.  Looking at earlier scholars' analyses will illustrate aspects of 

how this construction of the news takes place, and the way that this allows for certain 

world views to be spread to the public.  Through this we will be able to gain a better 

understanding of why an analysis of new narratives is important when studying 

mechanisms through which public opinion is shaped and hence how policy becomes 

justified or questioned in the public’s mind.  The analytic frameworks provided here thus 

inform my outlook as I explore why the Honduran coup of 2009 can be especially 

illustrative of how different factions of the global news landscape represent foreign 

events.

Defining Narratives

Most scholars seem to agree that a narrative is the representation of events 

(Abbott 2002; Bennett and Edelman 1985).  Abbott (2002:6) presents the argument that 
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narratives are universal to the way humans organize time, with events being the way that 

things in time are related to each other.  He thus tells us that “this human tendency to 

insert narrative time into static, immobile scenes seems almost automatic, like a reflex  

action.  We want to know not just what is there, but also what happened”.  With this in 

mind, Abbott implies that the constant use of narratives to understand the world around 

us makes it so that we end up having narrative templates that can be called upon in 

interpreting certain things. According to him, this thus creates situations where artists can 

activate templates even by just providing hints of them, as our brain quickly fills in the 

missing parts of the elements of certain story lines that resonate with us. Therefore, 

journalists not only construct narratives as part of their purpose in creating news, but can 

also cue audiences into certain shared meanings or interpretations of the world.  In 

proposing this, however, I do not mean to imply that this is always a conscious process 

that journalists take part in, but only that it is inherent in their work, as news is the 

retelling of events.

Abbott further defines narratives by breaking them down into two parts: the story 

and the narrative discourse.   He tells us that the story is the event or sequence of events, 

while the discourse is the representation of those events.  Defining narratives in this way, 

however, brings up a problem that Abbott addresses, in that having a division between 

story and discourse makes it seem as though the story is something objective that exists 

in reality and that the discourse is simply its representation.  Abbott argues that without 

the narrative discourse, there is no story, and therefore that stories are always constructed. 

He demonstrates that this becomes most readily apparent when taking into account that 
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stories can be adapted to fit the needs of certain discourses. This is a notion that is 

reiterated by Edelman (1988: 104), as he explains, in reference to political spectacles:

It is language about political events, not the events in any other sense, that people 
experience; even developments that are close by take their meaning from the 
language that depicts them.  So political language is political reality; there is no 
other so far as the meaning of events to actors and spectators is concerned.

This is especially relevant to the purpose of this thesis, as I aim to analyze how it 

is that different news outlets adapt the story of the Honduran coup to fit their discourses. 

The definition that Abbott outlines is especially relevant in analyzing the discussions of 

the political nature of narratives that addressed in the works of Edelman (1988), Gamson 

(1988), and Entman (1992).  These works share the idea that the way a story is 

constructed by a narrative discourse is an inherently political process, a notion that can be 

seen also in Mumby's Narrative and Social Control: “the social construction of meaning 

does not take place in a political vacuum but rather is a product of the various 

constellations of power and political interests that make up the relationships among 

different social groups” (1993: 6).  We will see that the issue centers upon who controls 

the discourse of a story in a narrative and the implications that that political discourse can 

have. Therefore, the question remains who controls the discourse the story regarding the 

Honduran coup, and what are the political and policy implications of such discourse.

The analogy of the journalist as a storyteller has been used in many discussions of 

the role of the news in social life.  Thus, Eason (1981) connects journalists with the 

narrative form by telling us that “[journalists] make sense out of events by telling stories 

about them.  Because reporters' resources for this practice are figurative language and a 
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particular narrative tradition, it is appropriate to speak of the practice of reporting as a 

literary act” (125). If we take the idea that Abbott puts forth of people accumulating 

narrative templates that can be used to readily interpret strings of events, then this literary 

act becomes useful for journalists because it makes news coverage more engaging for 

audiences. The narrative can be used as a common element of understanding, a way that a 

reader or watcher of the news can more readily relate to coverage of things they may not 

have any familiarity with.  Bennett and Edelman (1985) thus frame narratives as a way to 

“elicit powerful responses” in “distant audiences,” but they also point out that this can 

happen “without bringing those audiences any closer to practical solutions for the 

problems that occasioned the stories in the first place” (156).  This take on the media's 

weakness in terms of connecting audiences to the roots of problems they see throughout 

the world will be something I will examine more in depth when reviewing trends in 

Western news coverage of foreign events later in this chapter.

The Construction of Political News

It is evident, then, that the process of constructing this news is a process of 

constructing meaning (Edelman 1988).  Like the earlier quote from Mumby indicates, 

meaning production in itself is an inherently political action, rather than the commonly 

held notion that journalism is an objective reflection of facts.  It becomes political in its  

picking and choosing of certain events and aspects of events to cover. In doing this, the 

process of framing which Entman (1993) describes begins to take place: the mere action 
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of defining problems and finding causes is underlined by the support of certain interests 

and the rejection of others.  In this way, the narratives or frames that become 

characteristic of certain coverage can be telling indicators of the dominant political  

ideologies of the portions of society that a news outlet claims to represent.  What this 

clearly tells us is that, in looking at the narratives of political news coverage, it is 

important to analyze both what is included and what is not (Entman 1993).

Edelman (1988) argues that the reason narrative can be used to describe political 

news coverage is that narrative is used to gain an audience on issues that may have very 

little bearing on what they perceive to be their own individual, immediate personal lives.  

This is done by dramatizing, personifying, and simplifying events and people.  As 

brought up earlier, placing these situations within familiar narrative forms makes news 

events theoretically more relevant and engaging for audiences.  Whether those in charge 

of news production are conscious of this idea throughout their work is debatable, but it 

does remain to be seen that this is a latent aspect of the product they put out.

In this vein, Jacobs (1996) thus proposes that events can be made up of many 

different narratives, reflecting how different social groups interpret happenings within 

“civil society” (1996).  We are thus reminded again that the trend of using narratives 

within news media coverage is not just a result of the narrative form being a structure that 

makes news more appealing to audiences, but also because it is a way in which people 

perceive and organize history and parts of reality (Jacobs 1996; Edelman 1988; Manoff 

1987).  The common argument, as summed up by Jacobs, is that “'social reality' exists in 

the interaction between narrative and event, code and context” (1996: 1243). Social 
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reality can be understood through plot frameworks, story lines, and key tropes and 

characters that are commonly known and referenced. These representations “bring order 

to events by making them something that can be told about; they have power because 

they make the world make sense” (Manoff 1987: 228).  However, this does not imply that 

narratives and events exist in a causal relationship-an event does not call up specific 

narratives, and narratives do not solely create events (Manoff 1987).  According to these 

scholars, news coverage does not reflect reality, but a selective interpretation of it.

The way in which certain groups of people or individuals are included in news 

coverage is one of the key elements in studying whose interests a narrative represents 

(Bennett et al 2004; Jacobs 1996; Edelman 1988; Entman 1993).  Not only is the mention 

of certain actors important, but also whether they are given a voice, how they are 

referenced, and what characterizes their relationship to the ideas or events, as these 

factors are all part of the identity that is constructed for them within these sources 

(Bennett et al 2004).  It is in this way that groups/individuals are constructed as being 

enemies, heroes, crusaders, victims, sub-humans, or any other type of character that 

references a set of attributes that it is assumed that the audience of news will be familiar 

with (Edelman 1988; Jacobs 1996).  Thus, a picture emerges of who the credible sources 

on any sort of event are.

This presents us with the idea that news narratives are the products of different 

social groups competing to have their version of events heard (Edelman 1988; Gamson et 

al 1992; Entman 1993).  For Edelman, this is especially the case in political news 

coverage that involves the setting up of an enemy of some sort, whether it be a politician, 
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a group of people, or a regime. Using a focus on enemies and threats is a way of 

solidifying a common identity, as “in constructing such enemies and the narrative plots 

that define their place in history, people are manifestly defining themselves and their  

place in history as well” (Edelman 1988: 76).   Thus, by constructing a narrative that 

includes an enemy, it can be assumed that its readers will have a stronger feeling of 

common identity with the groups that are presented in opposition to the enemies. 

Edelman (1988: 70) frames the significance of the “enemy” in news narratives by 

highlighting its dialectical character, such that the more hostile the relationship is seen 

between enemies, the stronger the support for an identity or a cause within the groups.

The narrative, furthermore, is a tool that connects audiences with a reason to be 

concerned about political events.  Thus, given that the construction of a common enemy 

can be essential in forming political identities, for example, use of the enemy can raise 

concern for political events because of the deep connections to one's identity that they 

can have.  The narrative's role is evident in foreign events as well. Since it is often 

difficult to perceive why happenings in faraway locales have any bearing on our 

immediate lives, events are made more relatable through the narrative.

The Landscape of Global News Culture

Now that we have established how narratives are used in political news coverage, 

we have the tools with which to explore the traditional trends of the global news flow and 

how such narratives have been changing as of late.  Within such presentation, we will be 
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able to explore the studies that identify the typical characteristics of foreign news 

coverage in Western news sources.  This will allow us to also examine how new, 

emerging outlets in global news are challenging these Western narratives. These scholars’ 

analyses serve as the tools with which I explore coverage of the Honduran 2009 coup. 

Anandam P. Kavoori (1999) demonstrates that coverage on the developing world, 

in particular in Western news outlets, tends to overwhelmingly focus on social and 

political violence in the regions, government corruption, or natural disasters.  When 

violence is the focus it tends to be legitimated if it is being used to bring about “Western-

style” democracy.  We could argue that the coverage of violence, corruption, and disasters 

is characteristic of news narratives across the board. However, foreign news coverage of 

developing regions is different from local coverage because very little context or 

explanation for the underlying reasons for why these turmoils are happening is generally 

known or addressed in the narrative (Philo 2002; Kavoori 1999).  We are left with the 

image of “similar themes that represent the 'other' world as a violent, unstable world... 

one that was unknowable outside from the violence that seemed to be inherent in it” 

(1999: 395).  In this vein, Greg Philo's study (2002:176) found that test groups exposed to 

this sort of news coverage responded with “overwhelmingly negative” views of 

developing regions.

Challenges to the Traditional News Flow

New trends in global news media that break away from the traditional dominance 
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of Western discourse have resulted in a large amount of scholarship on the implications 

this could have for the traditional global news flow (Volkmer 2008; Painter 2008; Hepp 

2009; Hepp and Couldry 2009; Gerhard 2010).  On the most basic level, improvements in 

communication technology throughout the entire world have played a large role in the 

changing landscape of the news industry.  Certain events such as 9/11 and the wars in 

Iraq and Afghanistan have also been the catalysts of these lines of research, as they 

represent an increase in the coverage of foreign events throughout the world and turning 

points in global news coverage as a whole.  Overall there appears to be, on the surface at 

the very least, the emergence of new trends in the way that global news events are narrate 

and related to the world.  There are a number of reasons for why the dominant narratives 

of news coverage can change over time, such as shifts in geo-political interests, the 

influence of advertisers, or even such simple changes as making coverage briefer in 

length in general can have a definite impact.  However, the main focus of this thesis will 

relate to the impact that the globalization of communications has had on news narratives,  

given that I believe that it is this process that has had the most impact on opening larger 

and more powerful spaces for traditionally unheard regions to give their own version of 

regional and world events.

Hepp (2009) argues that in the modern era, globalization has affected the news 

industry in such a way as to break down the normal boundaries of news cultures.  In 

building up this argument, Hepp (2009:4) references Benedict Anderson's concept of the 

imagined community: “When different locales are very intensively connected by media,  

different people can be involved in a communicative process, and the construction of a 
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common 'imagined community.'”   By demonstrating that media cultures are those in 

which the media construct themselves to be the producers of meaning in a society, Hepp 

shows that it is significant to study how the news media affects one's sense of identity 

within the boundaries of the culture it represents.  In earlier times, the news industry 

played a role in the construction of imagined communities within national boundaries 

(Hepp 2009; Volkmer 2008), but with the advent of new communication technologies, 

“communicative connectivity” becomes “more and more deterritorialized” (Hepp 2009: 

5). News media are becoming less and less attached to physical boundaries, and more 

attached to boundaries of other points of identity, such as ethnicity, politics, and religion 

(Hepp 2009; Volkmer 2008).  

In this thesis I explore the idea that news narratives, with their global reach, can 

be used to reinforce the discourses of a wide variety of new identities, such as Pan-Latin 

American identity or political left identity.  Hepp refers to this process as cultural 

thickening, which is the “thickening of the classificatory systems and discursive 

formations” (2009: 9). These cultural thickenings represent distinct media cultures, 

parallel to national media cultures. In the changing landscape of news flows, events like 

the Honduran coup play an important role in the development of these new narratives and 

the development of a different “common 'we'” (Hepp and Couldry 2009: 12). They 

“represent new spheres of influence or, in other words, terrains of symbolic power in the 

global public space, reshaping, defining and sometimes powerfully contesting the 

symbolic center in a transnational sphere” (Volkmer 2008: 97).

According to Volkmer (2008: 90), events were interpreted by Western sources and 

20



the meanings that were generated by these institutions were fed back to the rest of the 

non-Western world.  Furthermore,  Gerhard (2010: 1), shows that the global dominance 

of Western media corporations tends to present a biased picture of non-Western socieites. 

Burch (2007:28) provides further support to these ideas, when studying news coverage in 

Latin America by demonstrating that in 1998 only 30 percent of the television programs 

in Latin America came from the region itself, with 62 percent of that programming 

coming from the United States.  Foreign news came in large part from US or European 

sources, such as CNN's Spanish language channel, even when it was about Latin 

America.  Thus, Burch's figures demonstrate the reality of Western dominance in the 

news discourse available to most Latin Americans.

One of the main criticisms of the Western news discourse that emerges from 

scholars and journalists alike is what Gerhard (2010) describes as a reliance on Samuel 

Huntington's “clash of the civilizations” theory.  Huntington (1993) hypothesized that 

The great divisions among humankind and the dominating source of conflict will 
be cultural. Nation states will remain the most powerful actors in world affairs, 
but the principal conflicts of global politics will occur between nations and 
groups of different civilizations. The clash of civilizations will dominate global 
politics. The fault lines between civilizations will be the battle lines of the future.

Gerhard (2010: 5) illustrates that Huntington's theory became a model of discourse 

especially in the wake of 9/11 and “the war on terrorism,” and that the critique of this 

model, amongst other things, is that “it all too easily fails to illuminate underlying 

dynamics of conflicts that are crucial for their understanding as news events”.  This 

model does work well in lending support to military intervention in the Middle East, 

amongst other places, and in constructing the “common we” of Western nations with such 
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interests, but Gerhard demonstrates that it is one of many trends that new counter-

discourse news sources wish to eliminate.  Another characteristic of Western news 

discourse that is commonly criticized amongst its challengers, one which likely instigates 

much of the critique against the “clash of civilizations” model, is its attachment to the  

notion that its news is neutral, balanced, and impartial (Painter 2008). 

Referencing Foucault's work on discourse, Gerhard (2010: 9) proposes that “a 

crucial question is therefore whether it is possible to challenge the dynamics of power 

and knowledge reproduced in the dominating discourses.”  Hepp (2009), Couldry (2010), 

and Volkmer (2008) demonstrated that the advent of globalization would theoretically 

allow for a new plurality of voices within the global news media, and so what we can see 

today is that there are a number of different news outlets that are trying to take on the 

challenge that Gerhard put forth.  Such outlets include Al Jazeera, France 24, Russia  

Today, and teleSUR.  Al Jazeera and teleSUR in particular share the common goal of 

being a voice for the global South (Burch 2007; Gerhard 2010; Painter 2008; Seib 2007). 

Burch quotes Aram Aharonian, the general director of teleSUR, with his perspective on 

the subject:

It is a chance, he added, for Latin Americans to start seeing themselves through 
their own eyes, rather than through those of the global North: ‘From the North 
they see us in black and white – mostly in black: we only appear in the news when 
a calamity occurs – and in reality, we are a continent in Technicolor’ (2007: 227-
228).

Likewise, Al Jazeera has also had the self-proclaimed intent of putting forth an alternate 

and original perspective of the “voiceless and underrepresented” developing regions of 

the world (Gerhard 2010).  The extent to which the creation of alternate forms of 
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discourse is even possible, however, is up to much debate (Painter 2008; Gerhard 2010). 

Keeping in mind these trends in the current global news industry, I analyze whether and 

how a plurality of voices are represented in the coverage of the coup in Honduras across 

news outlets from different news cultures.

Western Foreign News Narratives in the 21st Century

Now that we have seen that in recent years new voices have emerged on the 

global news landscape that challenge traditional news narratives, the question that 

remains is: have Western (transnational) news outlets changed the way that they cover 

foreign events as well?  I will review here the literature that addresses the impact of 

globalization and the internet on mass mainstream Western news outlets, as “with more 

and more audiences relying exclusively on the Internet to be abreast of what is going on 

around the world, the impact of web-based news should not be underestimated” (Wu 

2007: 541).  In terms of the internet's impact on United States' foreign news coverage, 

Guy Berger tells us that the lack of diverse perspectives on issues is ironic, given that the 

US leads the world in terms of mass communications.  

In this vein, H. Denis Wu's (date) study analyzes whether what characterizes 

foreign coverage on the websites of large American news providers (CNN and The New 

York Times) is determined by different factors than those used in traditional formats (the 

CNN TV news channel and the print version of The New York Times). Wu writes that the 

underlying basis for his study is that due to the internet being unlimited in capacity in 
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terms of space and time, news outlets should be able to use this medium to cover the 

events of nations normally left out of traditional news coverage (2007).  In general it also 

believed that the scope and orientation of news stories on these websites should become 

more extensive (Wu 2007).  Some of the factors that could influence this change in scope 

have been delineated by other scholars, if not explicitly so by Wu.  

In terms of production, Thomas Olesen (2007) tells us that globalization has made 

large national news outlets transnational in scale via monitoring amongst news outlets, 

cooperative arrangements, and the use of the same general sources.  Given this, along 

with the presence of new voices discussed earlier, and other developments such as blogs 

and listservs, the assumptions about news flow that are currently made by many theorists 

is summarized succinctly by Volkmer: 

Conflict images are no longer only ‘distributed’ from ‘a’ to ‘b’ but are actively 
accessed and continuously exchanged in order to obtain additional details and 
reinforce and review previous information, which adds a new communicative 
sphere, a ‘live’ character... Events are no longer selected and ‘scripted’ by national 
broadcasters and their gatekeeping practices; narratives are changed through 
unexpected details (2008: 92).

Thus, in reaching a larger international audience via the internet, we could come to 

expect that the online content of large American news sources such as CNN and The New 

York Times might reflect these changes by giving a broader scope to their foreign news 

coverage.  

Olesen (2007) presents another interesting development that could influence 

mainstream Western mass media towards a broader global perspective:  news events that 

evoke a transnational public sphere.  To illustrate this, Olesen uses his concept of porous 

publics, which retain a national character while at the same time being more open to an 
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interaction between inbound and outbound influences in the way they address national or 

international issues.  Thus, Olesen argues that this porosity allows different publics to 

address the same issues at the same time, enabling a transnational public sphere.  This is 

not to say, however, that different publics are speaking directly to each other about these 

issues, though Olesen points out that this frequently occurs regardless, and makes it clear 

that it is a sphere that comes and goes and is constantly changing.  He summarizes this as 

a process that produces a different impact on the transnational public sphere every time it 

is activated, always influencing the way that the sphere interacts in the future.  Hence, 

Olesen provides a solid reason for assuming that mainstream Western mass news outlets 

might be changing in the way they approach foreign news coverage, as it could be 

assumed that these evocations of the transnational public sphere could theoretically have 

an influence on this.

To test the assumption that characteristics of foreign nations included in CNN and 

The New York Times' online foreign coverage have changed from that of their traditional 

formats, Wu (2007) uses indicators that have been used in the past to test the likelihood 

that a country would be covered in mainstream U.S. news: economic interaction, 

presence of international news agencies, the traits of that nation (such as population size, 

GDP, geographic size), and cultural/geographic proximity.  Results show that, in fact, 

online coverage does not deviate very much at all from the traditional coverage formats 

of CNN and The New York Times.  Middle-Eastern countries, economic elites, and 

military powers are the top nations to be covered, and thus Wu argues that countries are 

more likely to be covered due to their economic interactivity with the United States and 
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the presence of international news agencies.  The narrow time-span of Wu's study (two 

weeks of coverage), however, leaves one questioning whether events like those cited in 

Olesen's argument that incite a large amount of response from the international 

community,  such as the Honduran coup, disrupt the determining factors of foreign 

coverage in the internet providers that Wu outlines.  In my research, I address this 

limitation by exploring the coverage in longer time frame. 

In a similar vein to Wu, Berger (2007) also analyzes how the internet has affected 

coverage of foreign countries in international news; however, he focuses on their 

representations.  Berger demonstrates some of the traits that have traditionally 

characterized the foreign coverage done by mainstream United States news outlets as 

being stereotypical, episodic, and as having a tendency to make the foreign into the 

“other.”  Thus, Berger asks, in regards to the traditionally dominant news agencies, 

whether “given their infinite newshole and potentially global audience, might it be 

expected that they could constitute a different kind of ‘animal’ as regards the news 

agenda and even the definition of ‘foreign news’?” (2007: 361).  The answer, for Berger, 

is no. Because these news outlets still keep their national audience in the forefront, 

constructing a national identity through their foreign news discourse is still the primary 

objective, and this perpetuates the idea of the foreign as the Other.  This is an argument 

reiterated by Olesen, in that Olesen attributes this type of narrative to a wider Western 

bias rather than a solely national one.  Either way, it is evident that there is a lack of a 

“truly” global perspective in these news sources. 

Overall, Berger seems to believe that the potential for the internet to be used as a 

26



tool in opening up the world to a new plurality of voices in global news media is still in 

its very early stages, since the number of internet users and owners of internet websites 

are largely from developed nations, and the websites of MSNBC and CNN are the most 

visited news sites world-wide.  For him, it is evident that global news flows and 

narratives may be in a phase of transformation, taking into account the increasing 

emergence of large regional news institutions that aim to be a counter-force to the very 

trends of foreign coverage that Berger outlines, and Olesen's theory of the transnational 

public sphere.  However, Berger presents us with a vision of the possibility of a singular 

global news narrative, which I would argue is impossible in our world.  Though news 

may be flowing in an increasingly international manner, any news piece is going to be 

influenced by a certain regional, cultural, or ideological bias.  It is still also uncertain 

whether foreign news coverage in the US is still in the early stages of adapting itself 

towards a more global perspective or whether its foreign news coverage will hold onto its 

traditional outlook given the way that this has satisfied its national audience.  In addition,  

it remains to be seen whether counter-forces represented by such regional entities as 

TeleSUR and La Jornada will ever have the ability to be heard out of their national or 

transnational borders in a way that allows them to influence global news to the point that 

US news institutions would be affected by them.  

In my research I will thus explore whether the  narratives of these sources reflect 

any of the changes Berger suggests are developing; whether we can see narratives with 

distinguishing characteristics in those news outlets that aim to be an alternative to news 

as usual (La Jornada and TeleSUR), and to what degree the narratives that emerge from 
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The New York Times reinforce traditional Western news biases. Clearly, there are a 

multitude of factors that influence the transformations of news narratives over time, but 

the changes that have been outlined here are those most relevant to the intent of this 

thesis.
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Chapter 3: Methods

Linking Theory with Research Practice

In order to explore how newspapers in the North and those in the South covered 

the 2009 coup in Honduras,  I did a narrative content analysis of seventy-three articles 

from The New York Times, La Jornada, and TeleSUR.  

Background on the sources

Because I wanted to look at how different news sources cover foreign events and 

foreign crisis, I did not include a Honduran news outlet in the sources.  By including the 

regional foreign coverage done in La Jornada and TeleSUR, I am able to explore how the 

narratives in these outlets differs from general foreign coverage in The New York Times. 

Furthermore, TeleSUR is a news channel that aims to be a vehicle for the formation of 

pan-Latin American identity, therefore, it provides a useful point for comparison with the 

other two sources who do not share this goal. Hence, both La Jornada and The New York 

Times presumably seek to address their national readers, while TeleSUR can be conceived 

as designed to present a global perspective reflecting alternate voices. This allows me to 

explore the debate between  Olesen (2007), Wu (2007), and Berger (2009) concerning the 

state of global media today, involving such questions as: is there a global perspective in 

the news? Is there a Western, nationalist bias? Or is this nationalist bias changing toward 

a more global one? While this research may not ultimately answer these questions, the 

possibility to explore two nationally-oriented papers with one that is meant to be 
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transnational, may shed light to these questions. 

The New York Times was chosen to represent United States news coverage 

because of its position as one of the most important news agencies in the US (Bennett et 

al 2004, Dalby 1996).  Dalby tells us that “The New York Times has for generations been 

a political opinion-maker in the USA, a political institution in its own right that is broadly 

supportive of US foreign policy priorities, and one that sets itself up as a political judge 

of what is significant” (1996: 594).  In this vein, it is evident that The New York Times 

can be influential in the editorial decisions of many other news organizations throughout 

the country (Bennett et al. 2004).  As one of the largest news institutions in the West, it 

will be of interest to see whether The New York Times upholds the tendencies of Western 

foreign news coverage discussed in the literature review chapter. The New York Times is 

also relevant to this study because it was one of the few news sources from the United 

States that sent any sort of correspondent to Honduras to cover the coup, rather than 

relying on the AP or other similar sources.  However, their correspondent is normally 

stationed in Mexico City, and was most likely merely sent in and out of Honduras to get a 

quick, and perhaps not very thorough, view of the unfolding events1.  

TeleSUR, in contrast to The New York Times, displays in its mission statement that 

much of its significance as a news source is that it presents a different perspective from 

that of the United States' standard (or from Western standards as a whole).  In theory, it is 

evident that they wish to put forth a global Southern perspective of world events, but 

portraying this in a way that leads one to think that they can be the singular voice for the 

1 Johannes Werner, a journalist that covers Latin American affairs, email correspondence, September 5 th, 
2010
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global South is misleading, as they can really only represent one perspective from many 

visions of the South.  However, it is still notable that they state this as their intent, and 

that they offer a state-run alternative to multinational corporate news media:

TeleSUR is a Latin American medium of communication with a social objective 
oriented towards leading and promoting the processes of unification of the people 
of the SOUTH.  We are a space and a voice for the construction of a new 
communication order (TeleSUR 2010).

According to Najjar (2007), TeleSUR (La nueva televisora del sur) is a publicly 

owned satellite 24 hour television network that was started by Hugo Chávez's 

government in Venezuela in 2005.  Initially a project proposed by Fidel Castro, TeleSUR 

was taken on by Chávez's government to be, “a counterweight to popular privately-run 

networks in South America like CNN en Español and Univisión, and BBC World”. 

According to Aram Aharonian, one of the main directors of TeleSUR, these stations 

consist of “the hegemonic communications industry that has one way of thinking and one 

message.” TeleSUR is owned jointly by the governments of Venezuela, Argentina, Cuba, 

and Uruguay, with assistance and technology also contributed from Brazil;Venezuela 

holds the largest percentage of ownership (51%) (Alvarez 2007).  It is also considered to 

be closely linked to ALBA.  Thus, one of the hypotheses of this thesis is that the 

narratives found in the articles on TeleSUR's website will be markedly different to those 

in The New York Times.  I also aim to explore with my study of TeleSUR's narratives the 

extent to which they demonstrate a global perspective or a different way overall of 

understanding the construction of news narratives.  In this regard, I will be making a 

comparison especially between TeleSUR and La Jornada and The New York Times, given 
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that these outlets are aimed at a national audience.

La Jornada is a Mexican newspaper that was started up in 1984 (Saade n.d.).  Up 

until La Jornada was established, Mexico's news and media industry was almost entirely 

owned by the state or by groups who were somehow at the will of the state.  Saade tells 

us that the Mexican government used various techniques to control the press, from 

bribing reporters to overthrowing the outlets vis-a-vis their shareholders.  In this way, the 

news media was a tool of the government to keep in line the dominance of the Partido 

Revolucionario Institucional (PRI, Institutional Revolutionary Party in English), the 

political party that was in power in Mexico from 1929 through 2000.  According to 

Saade, marginalization of indigenous peoples, women, homosexuals, non-catholics, and 

people who had different political views than those espoused by the PRI was common 

amongst most of those in Mexican society circa 1984 due to the fact that these 

marginalized people “did not exist in the news media” (Saade n.d.).

Thus, La Jornada was started in 1984 by a group of journalists with the intention 

of giving expression to the desire to retain in Mexican civil society “the defense of 

sovereignty, the respect towards self-determination, the governing role of the public 

sector in the economy, the redistribution of wealth, obligatory, free secular public 

education, [and] the obligation of the state to guarantee health, housing, and remunerative 

salaries” (Saade n.d.), and overall to recognize the plurality of Mexican society.  Given 

the fact that La Jornada had to be an enterprise independent of the government or 

corporations so as to not be financially coerced into changing the ideological direction of 

its publication, it had to start up with the help of a different sector of Mexican society: the 

32



arts.  Many famous artists, writers, moviemakers, and so on, were key in providing 

donations, endorsements, article and design contributions to the newspaper (Saade n.d.). 

Saade also cites that many human rights activists, students, workers, housewives, 

campesinos, and unemployed peoples sacrificed what money they had to become 

shareholders of the paper.  Today, the paper is headquartered in Mexico City, and is 

relatively widely read throughout Mexico (with, as of 2010, a criculation of 100,924 

[McPhail 2010]), with regional affiliates and a national press edition that is circulated 

throughout the country, and is renown for its strength as an independent news source 

(Ross 2009).  Thus, this thesis will explore whether there is a notable difference between 

the narratives of La Jornada and TeleSUR, as though they both represent a leftist political 

stance, La Jornada is an independent news source, while TeleSUR is state-owned.  There 

will also perhaps be an interesting difference that manifests from the fact that La 

Jornada, like The New York Times, has a national audience, whereas TeleSUR has a 

transnational one.  I am additionally hypothesizing that La Jornada's narratives will also 

differ from those of The New York Times, due to its independent and leftist nature.

Collection Methods

The articles from these sources were accessed from their websites. Although 

TeleSUR is a television channel, their website also contains a vast amount of text news 

articles (that is, articles in their own right, not transcriptions of their television 

broadcasts).  Articles for The New York Times were found by searching the Access World 
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News' database of The New York Times for articles that contained the word Honduras. 

Articles that were used for this study were then accessed from the actual New York Times 

website so as to be able to view photos included in the articles.  For TeleSUR, their 

website's search engine was used to search for any article containing the word Honduras. 

With La Jornada, on the other hand, a combination of their website's Google Search Tool 

and the portion of the website that allows you to view past editions of their daily by date 

was used, as the Google Search Tool was not as useful in narrowing down articles within 

certain time frames.  The latter tool was used for specifically important dates, such as the 

date of the coup itself, or the day of the elections in November following the coup.  

Across all three websites, articles from each were searched for from June 28th, 

2008 to June 27th, 2009, the year before the coup d'etat. This longer time frame allows me 

to compare news coverage of Honduras prior to the coup and after the coup.  Through 

this comparison I can explore whether The New York Times continues to follow the 

patterns described by earlier scholars, where US news predominantly represent other 

nations in times of violence or crisis; and whether these patterns are unique to The New 

York Times, or also observable in La Jornada and TeleSUR. By looking at coverage prior 

to the coup I am able to overcome the limitations of bias in coverage caused by moments 

of crisis. The articles were randomly selected in the cases of La Jornada and TeleSUR, 

but given that The New York Times only had four short news briefings in that year 

covering Honduras, these were all included.  Four articles were selected from La 

Jornada, and five from TeleSUR, given that the latter source published more articles in 

that year than the two other sources.
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Twenty articles from each source were then selected for the year of June 28 th, 

2009 to June 28th, 2010.  With The New York Times and TeleSUR I looked through the 

headlines of the search results for these time frames to identify articles relevant to the 

study, and for La Jornada I skimmed through the editions for each day in this year to 

identify likewise articles, as this allowed me to gain much greater access to articles than 

with the Google Search Tool.  Certain dates of importance, such as that of the coup itself 

and that of the later November 2009 elections were selected to make sure that articles 

from each source from around those dates were included in the selection. Otherwise, the 

articles from that year were randomly selected so as to ascertain that a temporal sequence 

was kept; therefore, to obtain twenty articles over that time period, every nth article was 

chosen.

Content Analysis and the Narrative

I use an analysis of content in the narratives that these three news sources provide 

because, as McComas and Shanahan (1999) put it, in contrast to frame analysis which is 

also typically used by sociologists to analyze the content of news coverage, “narratives 

use a specific temporal order of events to construct meanings. When discussing the flow 

of coverage over a specific time interval, narratives seem particularly relevant” (37).  My 

research focuses on a specific time interval, as I will be examining how these sources 

covered the Honduran constitutional crisis over the period of a year, and how Honduras 

as a whole was covered by these sources in the year leading up to its coup d'etat. Thus, 

analyzing the narrative elements of this coverage will enlighten us on how these sources 
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constructed the meaning of the events going on in Honduras over time.

In the literature review section of my thesis, I give an overview of Abbott's (2002) 

concept of the narrative consisting of two parts: the story (the re-telling of events) and the 

discourse about the story.  Thus, in this content analysis I examine these two parts of the 

narrative in detail across the coverage of the sources I have chosen.  Below I review the 

aspects of the story and aspects of the discourse that are analyzed.

The elements that make up a story within a narrative are the themes present in 

each article, the characters, and the plot.  I operationally define plot here similarly to how 

Jacobs (1996) did in his study of narratives in the news media: “the selection, evaluation, 

and attribution of differential status to events” (1244).  In other words, for each article, I 

examine which events are selected to be covered, how they are evaluated, and the 

importance that is given to them.  This process allows me to analyze how certain events 

shaped the narratives of the sources over time.  Characters present in the plot are 

evaluated based upon whether they are given a voice, what traits are attributed to them, 

what actions, and if actions are attributed to them, how those actions are characterized 

(ie, what adjectives are used).  To identify a theme I use the underlying ideas and 

messages that are implicit in the text, and that unify it (Stone 1997).  

Examining the narrative discourse of the news coverage helps to elucidate how 

these elements of the narrative story are characterized.  Thus, I examine in detail the 

language that is used to portray the characters and plot events.  In terms of the theme, I 

analyze the content of the “macrostructures” within these texts.  Macrostructure is the 

term created by van Dijk (1983) that refers to the “essential information called on in 
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reading the news for storage, recall, and further use in constructing a 'picture of the 

situation' and, eventually, knowledge of and opinions and attitudes about the world” (34). 

The macrostructures are made up of the highlighted parts of news texts: the headline, and 

those parts of texts that are given bold or capital typeface, such as the lead.  According to 

van Dijk (1983), the lead, or the first couple of sentences which follow it, will typically 

give the “full macrostructure of the news discourse” of a given article by revealing its 

main theme.  Van Dijk theorizes that other constitutive parts of the discourse of a news 

text such as the traits or actions attributed to various characters also contribute to this 

macrostructure, and in this way, analyzing the language that makes up all of the different 

parts of the narrative story of this news coverage will allow us to examine the themes that 

bridge across the narrative over time.  

Other factors that are coded for include the length of the articles and the date they 

were published.  Photos included in news articles are also coded in terms of how they 

interact with the overall theme of an article.

As Franzosi (1998) notes, “the role of the reader is far from passive” (546).  Thus, 

with my analysis, I will not be trying to assert that the messages that I uncover are the 

only ones that could be interpreted from these articles.  Rather it should be kept in mind 

that, in Franzosi's words, “there is never a single message uniquely encoded in a text” 

(1998: 545).
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Chapter 4: Historical Outlook:

How Could a Coup Happen in Honduras?

This chapter provides a brief overview of Honduras' recent political history.  I will 

go over the development of Honduras' democracy starting in 1982, when Honduras 

returned to constitutional rule after years of military rule, and will also go over the events 

that took place around and after Manuel Zelaya's coup d'etat so as to give context to the 

information presented in the articles that I analyzed.  

Return to Constitutional Rule: Honduras in the 1980's-1990's

Honduras returned to constitutional rule in 1982 after spending years under 

military rule.  This shift in government was initiated not so much by civil society, but 

instead came about due to the Honduran military's increasing weakness and division, and 

pressure from the United States, whose administration wanted a “reliable ally” in the 

region to aid its intervention in the turmoil taking place in Nicaragua and El Salvador at  

the time (Boussard 2003).  The transition to constitutional rule was effectively controlled 

by the military, and the military was given much autonomy in the newly formed 

government, to the point that there could be no civilian interference in military affairs  

(2003).  Thus, at the same time that Honduras was returning to civilian rule, it also was 

becoming highly militarized, as the US was sending large amounts of military aid to the 

country in order to facilitate its intervention in the region (Boussard 2003; Posas 2003, 

Ruhl 2000).  
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Overall, the return to democracy in Honduras during the 1980's was more 

“apparent than real” (Ruhl 2000).  Efforts to create democratic rule were constrained to 

democratizing electoral processes, but traditional patterns of corruption, clientelism, and 

patronage remained within politics overall (Ruhl 2000).  Honduras was, and is still today, 

predominantly bipartisan: the two main parties are the Liberal Party (centrist) and the 

Nationalist Party (right), and these parties together have received at least ninety percent 

of votes in all elections that have been held since the return to constitutional rule (Posas 

2003).  There are a number of smaller parties that are registered, however, including the 

centrist, social democratic National Innovation and Unity Party (PINU), the left-of-center 

Christian Democratic Party (PDCH), and the leftist Democratic Unification Party (PUD) 

(Boussard 2003;. Despite the apparent popularity of the two leading parties, Ruhl (2000: 

p??) tells us that their behavior during the 1980's was far from democratic: “leaders of the 

two traditional parties concentrated on amassing spoils for themselves and their followers 

rather than on developing effective public policy or promoting meaningful political 

participation”.

At the end of the 1980s,  with the end of the Central American civil wars came 

huge cuts to the US' military aid to Honduras, and overall the United States began to 

become critical of the military's power in the nation (Ruhl 2000).  This, in combination 

with trials over killings and other abuses that the military committed during the 80's, led 

to a significant demilitarization of the country during the 1990's.  Carlos Roberta Reinas' 

presidency (1994-1998) brought such changes as making the forced military draft (which 

largely affected the rural poor) optional, creating a new national police force that would 
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be under civic rule (as the traditional national police had been a branch of the armed 

forces), and cuts on the military's budget (Posas 2003; Ruhl 2000).

Reina's administration also brought neoliberal structural economic reforms to 

Honduras. He faced much opposition from civil society, especially after these reforms 

brought a recession in conjunction with a severe energy shortage (Ruhl 2000).  Carlos 

Flores Facussé, the president that followed Reina's administration, brought similar 

economic reforms, in addition to placing the military entirely under civil control for the 

first time since 1957 (Boussard 2003). Civil-military relations remained stable after that,  

until Zelaya's coup in 2009 (Ruhl 2010).  Despite the movement towards a stronger 

democracy since the 90s, Boussard (2003: 183) argues, it was the “elected civilian 

politicians’ predilection for clientelism and patrimonialism and for an arbitrary exercise  

of power” that posed the new biggest threat for Honduran democracy.  Also, despite the 

fact that neoliberal structural reforms brought GDP growth of about 4.9 percent, lower 

inflation, and a better balance-of-payments deficit, poverty levels were still very high in 

Honduras by the early 2000's, and its “social indicators are among the lowest in Latin 

America” (Boussard 2003: 197). 

The Early 21st Century

The state of politics that existed in Honduras by the turn of the century was that of 

a weak democracy.  Though all of the elections that Honduras had had since 1982 were 

considered to be free, open, and legitimate by international observers (Domínguez Avila 

2009), Boussard (2003: 200) tells us that one of Honduras' major existing problems was 
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“the weak rule of law and public accountability, which is particularly well illustrated by 

the politicization of neutral institutions such as the judicial system, the Electoral Tribunal  

and the RNP [National Register of Persons]”.  Thus it is evident why NGO Transparency 

International annually rated Honduran public officials as “Latin America's most corrupt 

governing elites” (Ruhl 2010: 96).  According to Ruhl (2010: 97), a poll by 

Latinobarómetro in 2008 found that Hondurans “registered higher levels of 

dissatisfaction with democracy than did nearly any other Latin American citizenry”.  

Manuel Zelaya's Presidency (2006-2009)

Zelaya became a candidate for president under the Liberal Party, and during 

elections he seemed to be a typical Honduran politician, coming from a business 

background (he had been the president of Honduras' most important private business 

groups, COHEP) and was known to be a supporter of neoliberal free trade agreements in 

the region (Llanos and Marsteintredet 2010; Ruhl 2010).  However, as president, he 

increasingly shifted his policies toward the left, unlike any other Honduran president: 

bettering educational opportunities for children in poverty, bringing more left-leaning 

Liberals into his cabinet, strongly supporting trade unions, raising minimum wage by 

sixty percent and singling out the “nation's capitalist 'oligarchy'” (Domínguez Avila 2009; 

Llanos and Marsteintredet 2010; Ruhl 2010: 99).  Amongst his more controversial moves 

was that of having Honduras join ALBA.

ALBA, The Bolivarian Alliance for the Peoples of Our America, was initially 

developed as a response to the US-promoted Free Trade Area of the Americas (FTAA). 
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FTAA is a hemispheric trade agreement that included all 34 countries (except Cuba) 

(Shadlen 2008; Bancerz 2011) whose goal was to pursue the interests of international 

capital and an “absolute liberalisation of commerce in goods and services and in 

investment” (Cole 2010: 325).  ALBA, started by the governments of Venezuela and 

Cuba in 2004, was thus created to focus on endogenous development of Latin America, 

emphasizing what Cole calls the “fight against poverty and social exclusion,” therefore 

expressing “the interests of the peoples of Latin America”.  It is currently made up of 

nine members from throughout Latin America2 (Bancerz 2011).

The private business sector of Honduras adamantly opposed Zelaya's decision to 

join Honduras to ALBA, given the group's opposition to neoliberal economic policies. 

The National Party initially abstained from participating in the Congressional ratification 

of the agreement, but disagreements were eventually smoothed out when Zelaya made a 

deal with the right-wing president of Congress, Roberto Micheletti.  The deal consisted of 

helping Micheletti in his campaign for presidency if he supported the ALBA agreement 

(Ruhl 2010).  Ruhl demonstrates that though Zelaya was aware that he was alienating 

much of the business sector and the traditional political class in his shift to the left, he 

was determined to create a new sort of politics in Honduras that would include 

traditionally excluded sectors of society.

In March of 2009, nearing the end of his term (the Honduran constitution only 

allows presidents to serve one four year term), Zelaya proposed a nonbinding referendum 

which would take place in June of 2009 to see whether or not Hondurans would want the 

2 The nine countries that make up ALBA are Antigua and Barbuda, Ecuador, Saint Vincent and the 
Grenadines, Honduras, the Commonwealth of Dominica, Nicaragua, Bolivia, Cuba, and Venezuela 
(Bancerz 2011).
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choice to be able to include on the ballot in the elections of November of 2009 whether to 

have a Constituent Assembly (Aguilar 2009; Llanos and Marsteintredet 2010; Ruhl 

2010).  The Constituent Assembly would be used to revise certain parts of the 

constitution, and it was considered by many right-wing politicians in Honduras that 

Zelaya wanted to gather the assembly so as to change the term limit on presidents (Llanos 

and Marsteintredet 2010; Ruhl 2010; Domínguez Avila 2009).  What followed was a 

definite constitutional crisis: many parts of the government, including the National 

Congress, the Supreme Court, and the Electoral Tribunal opposed Zelaya's proposal, as 

according to Honduran law, only Congress can call a referendum and only the Electoral 

Tribunal can carry it out (Ruhl 2010).  Zelaya ignored this opposition, however, and 

defended his position by explaining that he was merely polling the Honduran people on 

the issue (Ruhl 2010).  Moreover, the referendum was part of Zelaya's answer to the call 

of many popular sectors of society that were fighting for larger spaces for political 

participation (Aguilar 2009).

This crisis put the military in a tricky situation, as Zelaya had the constitutional 

right to order the military to help him carry out the referendum, but the military also had 

the obligation to disobey unconstitutional orders (Ruhl 2010).  The military leadership 

tended to be of Cold War-era political views, and was opposed to President Hugo Chávez 

of Venezuela, whom Zelaya had gotten closer to since joining ALBA.  In the months that 

followed, it was evident that leaders of the political and economic elite were trying to 

convince the military to join them in ousting Zelaya.  Though the chief of Joint General 

Staff, General Romeo Vásquez warned Zelaya in April to not involve the military in 
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carrying out the referendum, Zelaya ordered the military to help him with it on June 24 th, 

2009.  When General Vásquez refused to obey, Zelaya dismissed him from his position, 

though Congress then reinstated him soon thereafter citing a law that said that the 

president could not dismiss a military chief without due cause-though there were other 

laws apparently in existence that did legitimize Zelaya's dismissal of Vásquez (Llanos 

and Marsteintredet 2010; Ruhl 2010).  Within these couple of days, Zelaya, accompanied 

by many of his supporters, gathered the materials for the referendum which had been 

confiscated by the Electoral Tribunal, further heightening tensions between him and the 

rest of the government.  

The military arrest of Zelaya was carried out under a secret judicial order, in the 

very early morning hours whilst the president was still sleeping, on June 28th, 2009. 

However, the military exceeded the order by violating Zelaya's constitutional rights when 

they decided to exile him to Costa Rica, instead of bringing him before a judge, as the 

law requires (Ruhl 2010).  Congress approved of Zelaya's removal and made Roberto 

Micheletti, president of Congress, the de facto president of the nation.  The international 

community, as well as large parts of Honduran society that had been supported by 

Zelaya's left-leaning policies, overwhelmingly condemned the coup and demanded 

Zelaya's restoration.  Honduras was suspended from the Organization of American States 

(OAS), and aid from many countries (such as the United States) and international bodies 

was cut from Honduras.  Large protests took place throughout the country for months, but 

Zelaya was not allowed to return to the country (he later secretly returned and stayed in 

the Brazilian embassy).  In November of 2009, Honduras went on with its presidential 
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elections, even though the majority of the international community said it would not 

recognize the results since Zelaya had not been restored.  Porfirio Lobo, a wealthy 

landowner from the National Party, won the election, but the results were only recognized 

by the United States, Colombia, Costa Rica, Panama and Peru.

45



Chapter 5: Analysis

Comparing Pre and Post-Coup Honduras from Three Representations

In this chapter I compare how news outlets in there different regions cover 

Honduras; identifying their coverage in two distinct time frames, before the coup d'etat 

occurred and afterwards.  By dividing the analysis into these two time frames, I am able 

to study whether the coup changes the character of the coverage or if it simply displays a 

continuations of pre-existing approaches taken by each source.  The analysis within each 

subsection presents each source separately and then compares how all three sources 

represent events in Honduras.  I use the same sub-headings for each source's analysis, 

allowing the reader to compare the difference between the sources in the representation of 

the same specific items.  Thus, I order the analysis by source to make it clear how each of 

these presents a unique approach to their interpretation of events in Honduras (and certain 

international affairs in general).

PRE COUP ARTICLES

In order to give context to the way Honduras had been covered by the chosen 

news outlets in a non-crisis period, I selected articles from all three sources that 

addressed Honduras during the year before the coup (June 28th 2008-June 27th 2009),. 

Four articles were coded from La Jornada, four from The New York Times, and five from 

Telesur, given that they had a larger number of articles on Honduras than the other two 

sources.  In terms of the range of coverage, it should be noted that the four articles that 
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were used for this period from The New York Times were actually what The New York 

Times calls World Briefings-articles under 100 words.  Additionally, these four briefings 

were the only articles published by The New York Times in this year about Honduras. 

From the other outlets, 286 articles were published by TeleSUR and six from La Jornada. 

Though we see a low number from La Jornada as well, these were all full-length articles.

The New York Times' briefings and La Jornada's four articles were written by a 

combination of writers for these sources or news agencies such as Reuters, DPA, and 

AFP.  Articles that were citing these news agencies as their authors were included in this 

study, given that they were still published under their respective news sources' names, 

and could thus still be considered to be part of the narrative about Honduras' affairs that 

was presented to audiences of these sources.  Telesur does not cite specific authors for its 

article, and instead always just references itself as the author.

In terms of conceptual definitions, I use the word politics to refer to actions that 

play a role on the level of international politics and diplomacy, thus things that refer to 

the actions and statements of high level political officials, rather than on the way that 

politics affect the lives of average citizens.

TeleSUR

The five articles randomly chosen to be coded from Telesur had to do with five 

different topics (in chronological order): the Cuban method of combating illiteracy 

making more than sixty thousand Hondurans literate3, Honduras joining ALBA4, Zelaya 
3 TeleSUR. 2008.  “Más de 60 mil hondureños han sigo alfabetizados con método cubano.” TeleSUR, 

August 12th.  Retrieved January 15th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/31309/mas-de-
60-mil-hondurenos-han-sido-alfabetizados-con-metodo-cubano/).

4 TeleSUR. 2008. “Zelaya: Honduras gana dignidad y pierden los que tenían miedo del Alba.” TeleSUR, 
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expressing that capitalism has collapsed5, Zelaya completing three years in office with a 

reduction in poverty6 and Zelaya condemning deportations in the United States7.  

Issue Stories and Manuel Zelaya

Telesur, of the three sources, was unique in that it would publish articles that were 

basically based entirely off the words of a single person-in other words, the article would 

be a collection of quotes from a specific speech act or series of speech acts from that 

person, connected to illustrate the point that the person would be making as cited by 

Telesur in the headline.  This happened in three of the articles coded: “Zelaya: Honduras 

gana dignidad y pierden los que tenían miedo del Alba” (“Zelaya: Honduras wins dignity 

and those that lose are those that had fear of Alba”), “Manuel Zelaya: El capitalismo ha 

colapsado” (“Manuel Zelaya: capitalism has collapsed”) and “Zelaya denuncia 

deportaciones estadounidenses” (“Zelaya condemns United States' deportations”).  These 

articles seem to allow for Telesur to make certain points via more 

dramatic/subjective/biased language than they would be able to use and still be taken as a 

legitimate news source.  These articles would essentially fall under what White (1997) 

would classify as an “Issue Report”: 

grounded in a communicative event and acts typically to describe the criticisms, 

August 25th.  Retrieved January 15th, 2011 (http://www.telesurtv.net/noticias/noticias/31904-NN/zelaya-
honduras-gana-dignidad-y-pierden-los-que-tenian-miedo-del-alba/).

5 TeleSUR. 2008. “Manuel Zelaya: El capitalismo ha colapsado.” TeleSUR, November 26th.  Retrieved 
January 15th, 2011 (http://www.telesurtv.net/noticias/noticias/37333-NN/manuel-zelaya-el-capitalismo-
ha-colapsado/).

6 TeleSUR. 2009. “Manuel Zelaya cumple tres años de mandato con reducción de pobreza.” TeleSUR, 
January 27th. Retrieved January 15th 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/41486-
NN/manuel-zelaya-cumple-tres-anos-de-mandato-con-reduccion-de-pobreza/).

7 TeleSUR. 2009. “Zelaya denuncia deportaciones estadounidenses.” TeleSUR, February 19 th. Retrieved 
January 15th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/43305-NN/zelaya-denuncia-
deportaciones-estadounidenses/).

48



accusations, demands, warnings, discoveries or announcements of some 
authorised source...These communicatively-based items have been labelled 
‘Issues Reports’ to reflect their role in describing the semiotic activity, the public 
controversies and debates which are triggered when some newsworthy event or 
state of affairs acquires the status of ‘issue’ (1-2)

Thus, White shows that Issue Reports are less limited “in their choice of meanings with 

which to heighten impact and to engage the reader emotionally in the text” (1997 8), as 

they can use the speech from their authorized source to make points that would have to be 

toned down in impact and emotion to qualify as legitimate hard news journalism.

Thus, in analyzing the key themes and narrative patterns in these five articles, I 

will focus on these three articles first, given that they all share the common quality of 

being based on speech acts by Manuel Zelaya, and then the other two articles that have a 

more traditional news story format.  

The article “Zelaya condemns United States' deportations” is an example of the 

strong language taken from one of Zelaya's speeches, in this case after a session of the 

permanent council of the Organization of American Stats (OAS).  The reader is given 

indicators within this article of the legitimacy of Zelaya's word, which is often the only 

part of the article that does not directly reference or paraphrase something he said in this 

session.  Thus, Telesur tells its readers that he is making these statements in the context of 

having just been the guest of honor in the OAS session, and they also give additional 

details of the government officials in the United States whom he will meet with during 

his trip there.  These details illustrate that Zelaya is an important political figure, and  

more importantly, they give an extra dimension to the quotes and paraphrases attributed 

to him throughout the rest of the article: not only is Zelaya taking a strong stance in 
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critiquing the United States' policy, but he is also going to meet with officials (such as 

Janet Napolitano and the US Secretary of Agriculture) to, for example, “debate” over 

issues such as security and narco-trafficking.  Likewise, in “Zelaya: Honduras wins 

dignity, and those that were afraid of Alba lose” one of the only non-quoted or 

paraphrased parts of the articles is used to call ALBA a “regional mechanism”, a 

relatively innocuous term for a group that many of its critics would characterize 

otherwise, as Zelaya directly references in the article itself, saying that his critics would 

call ALBA an “armed military treaty” or a “manifestation of war”.

In terms of the characterization of Zelaya in these articles, much of this happens 

via the quotes and paraphrases that TeleSUR chooses to construct these articles upon. 

Thus, the reader is presented, across all three articles, with a Zelaya that is intent on 

gaining liberty and auto-determination for his country, on regaining its dignity, and on not 

allowing for Hondurans, and Latin Americans in general, to keep being a victim in terms 

of global politics.  Readers are presented with a Zelaya that is very vocal in his critiques 

of the G20 (“they did not satisfy societies around the world, rather they wanted to 

reinforce something that had been demonstrated to not work”), of the “immense levels of 

dependency” that the global capitalist system has created, of fraudulent credits within the 

capitalist system, of those that fear the fight for dignity, and of private media 

communications that listen to those responsible for poverty.  

By presenting these articles that are entirely structured on quotes from Zelaya or 

paraphrases from him, the reader is presented with information on issues such as ALBA, 

US deportations of Central Americans, and global capitalism entirely from Zelaya's point 
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of view, and nowhere within these articles is there space given for reports of critiques of 

Zelaya's perspective, differing views, or voiced opposition.  In this way, one could read 

these articles and be presented with Zelaya as a noble president who is strong in his views 

and not afraid of speaking out against such powerful players as global financial 

institutions and the US government in the name of dignity and liberty for Hondurans, 

Latin Americans, and the developing world as a whole, as part of a movement (implied or 

explicitly stated to be) initiated by ALBA.

Other Characterizations of Zelaya

Bridging into the TeleSUR articles that are not purely Issue Reports like the above 

three, the article “Manuel Zelaya marks his three years in office with a reduction in 

poverty” presents the reader with an article that actually gives information from its point 

of view, rather than Zelaya's, and also provides key details of how Zelaya and Honduras 

fit into the narratives the source creates.  In this article, TeleSUR details the things Zelaya 

has achieved thus far in his presidency, such as largely reducing poverty, raising the 

minimum wage, and joining ALBA, all achievements that TeleSUR qualifies as being 

positive.  Readers are explicitly told that the forty percent raise in minimum wage was a 

“an extremely positive point for Zelaya”, as was joining ALBA.  Thus, it is clear that 

TeleSUR believes that Zelaya has brought about many beneficial developments to 

Honduras.  

This article is also interesting because, unlike with the three Issue Report articles, 

TeleSUR does bring up the fact that certain sectors of Honduran society are critical of 
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Zelaya's policies.  These critiques are prefaced with “in spite of the raise in income that 

benefits the population” which gives the reader the sense that these people that oppose 

Zelaya's policies are against them because of the benefits they bring to the general 

population.  Here, the reader is told only that certain business sectors opposed the raise in 

minimum wage and tried to take legal action against it.  No context is given on why they 

opposed the increase, and we are left to assume that it is because of the aforementioned 

wanting to deny the general population of benefits.  Indeed, in the next paragraph Telesur 

goes on to quote a business executive to show that Zelaya is seen favorably by certain 

groups in the business sector, as the executive recognizes Zelaya's achievements in 

competition, renewable energy, and so on.

ALBA vs. the United States and Global Capitalism

Aside from the characterization of Zelaya, ALBA and the United States seem to 

implicitly be given traits across certain articles that almost set them up as opposites.  As 

stated earlier, ALBA is connected by TeleSUR (through Zelaya's speech) to many of the 

processes in Latin America that are promoting dignity and liberty for its peoples.  The 

United States, however, is denounced by Zelaya for “violating” its own internal laws in 

deporting “massive” numbers of Hondurans, of “violently expelling” members of 

families that have been reunited there.  Additionally, Zelaya accuses the United States of  

having made insufficient efforts in diminishing drug consumption.  

In “Manuel Zelaya: capitalism has collapsed” the reader is given similarly 

negative view of large global powers, such as the G-20 and international financial 
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institutions, and of the global capitalist system itself.  As mentioned earlier, the global 

capitalist system here is attributed, by Zelaya, to have created immense levels of 

dependency, and immediately following this detail the reader is given a quote from 

Zelaya that says “Hunger and misery has grown, and the poor demand space that they are 

not given”.  Given the sequence of the above detail and this quote, readers are left to 

make the connection that hunger and misery have grown because of the global capitalist 

system.  

Like the foil with the United States, then, ALBA is in this article also 

characterized as a foil to the global capitalist system.  As this article is focused on 

ALBA's initiatives to create a bank of common capital and a single currency for its 

member states, Zelaya is quoted on his view of what ALBA's role would be in contrast to 

the rest of the global capitalist system if these initiatives were to pan out: “there is a need 

to create a global international order that has development as a principal function and not  

only the use of people as merchandise, or of the individual as a symbol of the exploitation 

of one over others”.  TeleSUR also tells the reader here that “Zelaya defended the reason 

for why the voice of ALBA should create a monetary fund, a Global Monetary Council 

that regulates the financial, economic and banking systems that are being totally 

manipulated by large powers”.

Therefore, throughout the TeleSUR articles ALBA is presented as having the 

potential of fostering dignity, liberty, and equality in Latin American peoples in a way 

that the United States and the global capitalist system have failed.  The United States is  

characterized as mistreating Hondurans by unlawfully deporting them, and tearing apart 
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families.  The global capitalist system is accused of creating victims of Latin Americans  

and of fostering exploitation.  TeleSUR thus constructs ALBA as an emerging 

counterweight to these powers.

Cuba and Honduras

The fifth article from TeleSUR was the only one that was coded pre-coup that did 

not deal with politics, instead focusing on the sixty thousand Hondurans that were made 

literate by the Cuban method.  This article is notable for a couple of reasons.  Firstly, 

from an American point of view, it's interesting to see the praise and legitimacy to a 

program carried out with the help of Cuba.  Also, this is the only article from TeleSUR 

pre-coup that gives a voice to average citizens of Honduras, who speak of how the Cuban 

method of battling illiteracy helped them.  Overall, the article conveys the power that  

uniting the forces of Cuba and Honduras can have for transforming society for the better. 

Given that Cuba is a member of ALBA and a communist nation, it is noteworthy to point 

out the positive relationship portrayed between these two nations here.

In summary, TeleSUR provides readers with a Zelaya that is unquestionably 

legitimate in his actions, a noble president that is strong in his views and not afraid to 

speak out against powerful global players.  He is shown as being dedicated to gaining 

liberty and auto-determination for Hondurans and Latin Americans overall.  Such entities 

as the United States, the G20, and global capitalism are presented very negatively, to the 

point that they are accused of having caused hunger and misery throughout the world. 

ALBA is thus presented as a foil to these institutions, as it is shown to be the hope for 
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positive development in Latin America.

La Jornada

Four articles were analyzed from La Jornada in this section.  Two of the articles 

dealt with Honduran politics8 9, one article covered an earthquake that hit Honduras 

during this year10, and the fourth article was a political briefing11.

Honduras and ALBA

“Honduras Joins ALBA, Despite Criticism from Business People” provides a bit 

of an interesting contrast to the way this event was covered by Telesur.  This is an article 

written in a traditional news story format, instead of the Issue Story format that Telesur 

used, and as part of this difference, La Jornada includes a diversity of perspectives on the 

event rather than just Zelaya's.  Interestingly as well, La Jornada seems to provide in this 

article a more neutral characterization than was presented in those of the Telesur articles. 

Here, La Jornada describes ALBA as being “an initiative of Venezuelan president Hugo 

Chávez, that tries to be a counterweight to the influence of the United States in Central  

and South America” and as having been “developed as an alternative for commercial 

integration and financial assistance amongst its member states, propelled by Chávez to 

8 Silva, Ciro Pérez. 2008. “Critica el presidente de Honduras el muro fronterizo que construye Estados 
Unidos.” La Jornada, August 22nd. Retrieved January 10th, 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2008/08/22/index.php?section=politica&article=018n1pol).

9 Reuters, Dpa y Afp. 2008. “Honduras se adhirió al Alba, pese a críticas de empresarios.” La Jornada, 
August 26th. Retrieved January 10th, 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2008/08/26/index.php?
section=economia&article=019n1eco).

10 Reuters, AFP y DPA. 2009. “Sismo en Honduras deja cinco muertos.” La Jornada, May 29th. Retrieved 
January 10th, 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2009/05/29/index.php?
section=mundo&article=029n2mun).

11 AFP. 2009. “Relevos castrenses en Honduras.” La Jornada, June 25th. Retrieved January 10th, 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/06/25/index.php?section=sociedad&article=046n1soc).
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face the FTAA, a failed free trade initiative of the United States”.  Though various leaders 

that are part of ALBA are given voice here, like in Telesur, to express how positive a 

thing they view ALBA as being for Latin America, their characterization of it is balanced 

with the perspectives from the private sector and of the majority of politicians in 

Honduras.  

This article is thus also different from those of Telesur in that, not only does it 

identify that there are criticisms by certain parts of Honduran society of ALBA, but it also 

gives context to their opposition.  La Jornada tells its readers that business people and 

politicians, even those from Zelaya's own party, “think that getting close to Chávez will  

hurt Honduras's relations with the United States, with whom they have been a traditional 

ally and a principal commercial and investment partner”.  We are even given the United 

States' perspective on ALBA, and here they are described as accusing Chávez of using his 

country's oil resources to get allies in the region.  Thus, this article provides readers with 

a plurality of views on Honduras' inclusion into ALBA, and likewise presents a 

competing, negative characterization of ALBA: a group that is in the hands of Chávez, 

whose reputation is notorious in the United States, one of Honduras's principal trade 

partners.  La Jornada also reports in this article that the Honduran Congress is likely to 

vote against ratifying Honduras' inclusion into ALBA, a detail which Telesur left out in 

its article on the event.

However, certain details in this article do portray critics of ALBA in a negative 

light.  For instance, the reader is told that the private sector's rejection of Honduras 

becoming part of ALBA was so strong that the Honduran Council of Private Businesses 
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announced that they would fire anyone who attended the public celebration of the event. 

This detail makes it implicitly seem as though the private sector is taking its rejection of  

ALBA too far.  Also, the final word on the subject in this article is given to Zelaya, where 

readers are told that he has been charging the private sector with the responsibility for the 

poverty that exists in Honduras.  Zelaya is quoted as saying “I have supported private 

business, because I have obtained growing economic indexes and a reduction in poverty. 

Private business in this neoliberal model has been the most benefitted for decades, but 

this is a project for the poor, support us in the fight”.  Implications, even though they are 

attributed to Zelaya, that the private sector is responsible for poverty and need to help 

reducing it undermine some of the legitimacy of their perspective on ALBA that was 

offered earlier in the article.

This article also provides interesting characterizations of Zelaya and some of 

ALBA's key figures, Chávez and Evo Morales (the president of Bolivia), as they share 

the common trait here of being described as rather melodramatically passionate about 

ALBA.  They are mainly paraphrased by La Jornada here, but interspersed are short 

quotes that heighten dramatic effect of their message, such as in this passage: 

President Manuel Zelaya said that one should not 'ask permission from 
imperialism' to sign an adherence to ALBA, as well as indicating that he is not 
afraid of the United States. 'I was not born to be a slave and to have masters' 
declared the leader, and he lamented that Hondurans had been oppressed for 
centuries.

Morales and Chávez receive a similar treatment.  Morales' quotes include “liberation,” 

“accelerate reforms of change,” and “Alba or the empire”.  Chávez's are “the chains of 

the empire,” “dragged along,” and “is ignorant or is a traitor”. 
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In summary, this article provides more points of views on Honduras joining 

ALBA, and although critical voices are identified and contextualized, Zelaya ultimately  

gets the last word, accusing these critics as being responsible for the nation's poverty. 

ALBA itself is characterized by La Jornada in a more neutral manner than by Telesur, 

but Chávez, Morales, and Zelaya are portrayed as being almost over-emotionally 

passionate about ALBA.

Immigration and the United States

The other politics article that was analyzed from La Jornada, “The President of 

Honduras Criticizes the Border Wall that the United States is Building”, centers around 

the event of Manuel Zelaya awarding Juan Sabines Guerrero, the governer of Chiapas, 

Mexico, the Order of José Cecilio del Valle, the highest recognition that Honduras can 

dole out to a foreigner.  This article essentially sets up Sabines' take on immigration and 

the United States' as opposites, as this is how Zelaya is described as portraying the two in 

a speech given during the award ceremony.  Thus, readers are told that Zelaya 

“recognized the respect towards the rights of migrants and their familes that the Chiapas 

leader offers”, which is later on  contrasted with the “'heartless' neoliberalism that closes 

borders to migrants looking for better living conditions” and that Zelaya “insisted that the 

[border] walls that the United States is constructing only contribute to creating more 

disillusionment and dissent in the natural phenomena of migration”.  Adding to this, 

Zelaya is quoted as saying “In contrast with the northern border that divides two distinct 

nations, the southern border is a space of consistency and respect of human rights a 

consciousness that forms part of the larger unity of the people of Chiapas”.  
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Thus, the United States (implicitly also connected with neoliberalism as a whole) 

is characterized here by Zelaya as not respecting the rights of migrants, of being 

heartless, and of fostering disillusionment and dissent.  With this is mind, the opening 

lines of the article begin to take on a second meaning: Zelaya is paraphrased here as 

saying “Just as there's nothing more heart-breaking than sensing hunger and violence in a 

foreign land, there's nothing better than finding in foreign lands the hand of a friend”.  By 

taking into account the way that Chiapas and the US are characterized in regards to their 

treatments of immigrants in the rest of the article, it makes sense that Zelaya is also 

contrasting the two here.

The article outlines Sabines' and Zelaya's agreement to create a memorandum to 

further their collaboration to shape the politics of their respective regions in a way that 

respects the rights of migrants.  Readers are told through a paraphrase that Sabines said 

that “the future won't be possible if the two countries don't strengthen their social, 

political, and economic linkages”.  Overall, La Jornada presents the image of these two 

nations united in working together for the improvement of migrants' living conditions and 

rights, in opposition to a heartless United States.  Honduras' dedication to this measure is 

emphasized with paraphrases from Cecilia Romero, director of the National Institute of 

Migration.  She says that it will be “necessary to 'permeate' this consciousness of 

protection of human rights of migrants at all levels of public administration... she 

emphasized that either all assume and execute this agreement, or they'll have to be taken 

away from their position” .  These details underscore in a very direct way the lengths at 

which Honduras is willing to go to guarantee the improvement of human rights for 
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migrants.

La Jornada presents Zelaya as being markedly passionate in his views once again 

here.  We are told that Zelaya's speech is “emotional”, and he is attributed with such 

verbs as “stressed,” “lamented,” “condemned,” and “insisted”.  It's also interesting that 

this article ends by telling its readers about how Zelaya commented at the end of this 

ceremony about a recent soccer match between Mexico and Honduras, as this has the 

effect of making Zelaya seem more relatable, like an “average joe”, for lack of a better  

phrase.

Military Removals in Honduras

This article is also political in nature, but is briefing rather than a full article, at  

167 words.  The briefing details Zelaya’s dismissal of the Joint Chief of Staff of the 

Honduran armed forces, General Romeo Vásquez, and the resignation of the Minister of 

Defense, Edmundo Orellana.  The reason for this is presented vis a vis a quote from 

Zelaya: it was done because of “crisis generated by sectors that have promoted the 

destabilization and chaos with the goal of causing serious problems for institutional 

democracy in Honduras”.  Thus, readers are left with the impression that Zelaya was right 

in dismissing/accepting the resignations of these people, because of their implication in 

the destabilization of democracy in Honduras.  La Jornada also presents a brief, fairly 

balanced contextualization of this event.  Zelaya is simply portrayed as having promoted 

a national poll in favor of an option on November’s ballot to vote for having a 

Constitutional Assembly to create a new constitution.  Readers are told that he has faced 
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opposition in all sectors, but that he has support in leftist sectors.  Overall, this briefing 

seems fairly objective in its presentation of these events in Honduras, but it could be 

argued that it is lacking in explaining why sectors oppose Zelaya’s initiatives.

Earthquake in Honduras

The last article analyzed from La Jornada, “Earthquake in Honduras Leaves Five 

Dead”, is a fairly typical disaster news story: it contains details of the impact of the 

earthquake, locations it affected, the extent of the damage, and plans for recovery. 

Aspects of this article that are of note, however, include the focus on the deaths of four 

children, and the overall emphasis in the plans for recovery section of detailing the 

reactions of leaders, countries, or international bodies.  

La Jornada details here the ages of the children that died and includes a quotes 

from an official that says that when they died, all of the children “were sleeping, [and] the 

majority died by being crushed”.  Including this detail adds a tragic twist to the article 

that is probably meant to evoke a strong response from readers, so as to connect them 

emotionally to an event that normally wouldn't capture that much of their attention.  The 

photo included with this article also has this effect: pictured is a shirtless child staring 

into the camera with a guarded look on her face, standing in what seems to be an 

impoverished area or an area that was affected by the earthquake.

It is interesting to note that the reactions of various international bodies, leaders, 

and countries are included here (like the OEA, the US, Hilary Clinton), instead of the 

reaction, of, say, average people within Honduras or different countries.
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Overall, La Jornada provides a critical outlook on certain issues and could be said 

to be relatively more objective than TeleSUR.  This is evident through the more balanced 

perspective of the impact of Honduras joining ALBA and the relatively neutral coverage 

that they give of events leading up to the coup.  Zelaya is nonetheless portrayed in a 

positive manner for wanting to unite with Chiapas to make conditions for migrants going 

through their regions more humane, and the US is thus portrayed negatively here for its 

poor treatment of immigrants.  We also see that a focus on disaster is not avoided by La 

Jornada, as they do devote a full article to an earthquake that hit Honduras during this 

timeframe.

The New York Times

As stated earlier, The New York Times (from here on abbreviated as the NYT) 

published four briefings about Honduras during this year before the coup, each less than 

one hundred words: “Killings in Land Dispute Are Investigated”12, “Earthquake Jolts 

Honduras”13, “Report On Attacks On Transgender People”14 and “Term Limit Dispute 

Deepens”15.  

Violence, Corruption and Disaster

12 The Associated Press. 2008. “Killings In Land Dispute Are Investigated.” The New York Times, August 
5th.  Retrieved January 11th 2011 (http://query.nytimes.com/gst/fullpage.html?
res=9B06EED61130F936A3575BC0A96E9C8B63).

13 Lacey, Marc. 2009. “Earthquake Jolts Honduras.” The New York Times, May 28th. Retrieved January 
11th, 2011 (http://www.nytimes.com/2009/05/29/world/americas/29briefs-Honduras.html?_r=1).

14 Lacey, Marc. 2009. “Report On Attacks On Transgender People.” The New York Times, May 29th. 
Retrieved January 11th, 2011 (http://www.nytimes.com/2009/05/30/world/americas/30briefs-
brfHonduras.html).

15 Reuters. 2009. “Term Limit Dispute Deepends.” The New York Times, June 25th. Retrieved January 11th, 
2011 (http://www.nytimes.com/2009/06/26/world/americas/26briefs-Honduras.html?
adxnnl=1&adxnnlx=1302544862-/7xSRqnrMKWdivXqNa7rWw).
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Three of the main focuses of the majority of these briefings are violence, 

corruption and disaster.  In terms of violence, the earliest briefing, “Killings In Land 

Dispute Are Investigated” portrays to its readers brutal violence inflicted by Honduran 

people.  Readers are told that the Honduran government had to send federal police 

officers to investigate these killings over “a longstanding land dispute along the country’s 

northern coast”.  No context is given to the land disputes, and these Hondurans are solely 

identified as residents of the area.  Given that those committing the violence are solely 

identified as Honduran residents, readers are left with the implicit connection of 

Hondurans to violence.  The reader is told that these residents, “with guns and machetes 

kept the 50 officers from entering the area” when the officers tried to come in to 

investigate what had happened.  The NYT then goes into detail about the nature of the 

killings to highlight their violent nature: “six people were burned to death, and the bodies 

of three who were hacked to death were found along a road”.  The strength of this 

imagery, in contrast with the lack of context or explanation for why these killings are 

occurring, leaves the reader with the impression that Hondurans are out of control, since 

even when officers go in to try to investigate these killings they’re chased off, and that 

they are committing brutal violence on one another for unknowable reasons.

In a similar vein, “Reports On Attacks On Transgender People” is basically a 

briefing meant to show the corruption amongst police in Honduras.  The NYT says here 

that “violence against transgender people is rarely investigated by the Honduran 

authorities” and that the NGO Human Rights Watch has called upon Honduran 

authorities to investigate rapes and killings whose perpetrators were never found, and 
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punish them.  The reader is also told that in some cases these crimes are even committed 

by police officers themselves.  Thus, readers are overall left with the impression that 

Honduran authorities are not only prejudiced against transgendered people, to the extent 

that they’ll ignore violence and killings inflicted to them, but also that they may be 

committing these crimes themselves.

Disaster is the focus of third briefing, “Earthquake Jolts Honduras”, which 

highlights the more destructive effects of the earthquake: it “leveled homes, led to a 

bridge collapse and left 2 children dead and at least 40 people injured”.  The briefing thus 

does not provide for much more besides highlighting how horrible it is that the 

earthquake occurred to Honduras.

Honduran Politics

Only one of the briefings from this period focused on Honduran politics.  “Term 

Limit Dispute Deepens” was written days before the coup, on June 26th, 2009, and gives 

details of the “constitutional confrontation” that was going on in Honduras at this time. 

The NYT presents Zelaya here as having the singular goal of lifting the limit of the four-

year term for presidents in Honduras, to the extent that he dismissed a “senior military 

officer… after the military refused to help conduct the vote” that was necessary to 

“measure public support for lifting term limits”.  The reader is told that the Supreme 

Court of Honduras rejected this dismissal, but that despite all of this, Zelaya still “vowed 

to push ahead” with the “unofficial” vote, and also that he said that “the court’s decision 

amounted to a coup”.  Zelaya is thus presented here in an implicitly power-hungry way: 
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he wants to be able to be in the position of president for longer than one term limit, and 

will do anything in his power to do that, even if it means going against the nation’s 

military and calling the Supreme Court’s decision a coup.  This briefing doesn’t point out 

that Zelaya would not be able to extend his term unless he got the full permission of the 

people of Honduras, amongst other contextualizing factors. 

Thus, the NYT presents a limited vision of Honduras during this year.  Readers are 

shown that Hondurans are committing violent acts, and that the government is essentially 

letting the police go unchecked in its corrupt actions of violence against transgender 

people.  Disaster is highlighted as well, and when discussing politics, the NYT uses its 

coverage to portray Zelaya as willing to go to any length to extend his term limit, with no 

context given to the overall situation that led up to the coup.

Discussion

One of the biggest differences between these sources is the contrast between the 

flatness of the narrative from the NYT coverage with the detailed and dynamic narratives 

of TeleSUR and La Jornada.  In the NYT, Honduras is simply a place where people do 

bad things and where bad things happen to people, in isolated instances with no context 

or follow-ups.  TeleSUR and La Jornada, on the other hand, present Honduras as a 

dynamic country where politics and social dynamics are being reshaped.  I will discuss 

here the differences and similarities in the narratives that these sources presented.

In both La Jornada and TeleSUR the reader is presented with a portrayal of 

Manuel Zelaya as a president with very strong views about anything from capitalism, 
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Latin American integration, immigration, to Honduran elites’ non-existent desire for 

improvement of living conditions of Honduras’ poor.  TeleSUR differs in its narrative 

from La Jornada, however, by almost glorifying Zelaya as a crusader for the liberties and 

autodetermination of not just Hondurans, but of Latin Americans in general.  Given that 

many of the TeleSUR articles are made up almost entirely of quotes or paraphrases from 

Zelaya, it’s not surprising that this would be the case.  TeleSUR allows the strong and 

direct political language that Zelaya uses to speak for itself, and the result is the image of  

a president intent on making sure that Honduras and Latin America cease to be victims, in 

terms of global politics.  La Jornada, on the other hand, presents a more moderate 

characterization of Zelaya.  In certain articles, the usage of strategic one-word quotes 

places emphasis on Zelaya’s dramatic speech that almost makes him seem over-zealous 

in his views.  Critiques of Zelaya’s actions are also presented in detail, whereas in 

TeleSUR, in the very few instances where a critique was brought up, only its existence 

was noted and no explanation of the position was given.  Thus, La Jornada presents a 

more balanced characterization of Zelaya, exploring his criticisms of the elite’s apathy 

towards the social conditions of the poor of Honduras and his dedication to improving the 

rights of Central American and Mexican migrants.

Interestingly, La Jornada is the only source that humanizes Zelaya, so as to make 

him relatable to the average reader, through including at the end of one of their articles 

Zelaya’s take on a soccer match between Honduras and Mexico.  It’s a short passage, but 

notable given that TeleSUR spends most of its coverage glorifying him and the NYT, in 

the one briefing where they mention him, presents him as a leader intent on 
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unconstitutionally keeping a grip on power.  

One of the themes present within both La Jornada and TeleSUR has to do with the 

impact that ALBA will have for Latin America.  As was expected, given TeleSUR’s close 

ties to ALBA, it is portrayed here as being the hope for change in the world, a world 

devastated by corrupt global financial institutions, neoliberalism, and the capitalist  

system.  In one article, TeleSUR presents ALBA as providing a humane means of 

development, and the possibility for it to become an overseer of the global economy. 

Thus, Honduras joining the group is seen as a clearly positive move.  La Jornada is more 

neutral here, describing ALBA merely as a regional integration entity, and giving a 

balance of perspectives of the group from different actors.  Readers are told both that 

joining ALBA will affect Honduras' close economic ties with the US and that it will help 

combat imperialism in Latin America.  And while TeleSUR sets up ALBA and the US 

almost as foils, in regards to their impact on the region, La Jornada does not.  Within La 

Jornada's narrative though, a bit of a foil is set up between Zelaya and Chiapas' governor, 

and the US, in terms of their conceptions of the human rights of migrants.

Within their narratives of Honduras, both La Jornada and TeleSUR also focus on 

collaborations between Honduras and other countries in Latin America (outside of 

ALBA) to improve the living conditions of their people.  This is seen with Zelaya's 

agreement with Chiapas to improve the human rights conditions of migrants, and with 

Honduras and Cuba's initiatives to combat illiteracy in Honduras.  Thus, the two outlets 

both contain themes of the positive role that collaboration between Latin American 

countries can have, and of the agency that these countries can have to better the lives of 
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their populations.

In terms of connections between the two Latin American outlets and the NYT, it is 

interesting to see that disaster is covered similarly between the two sources that covered 

the earthquake that took place in Honduras, the NYT and La Jornada. Both use the death 

of children to heighten the emotional impact of the narrative and both detail destruction 

of property.  With regards to a comparison between TeleSUR and the NYT, the key 

similarity between their narratives is their flat representations of, we could say, “the 

enemy”-those that are attributed in their articles as having committed morally unsound 

acts.  Here, readers are given no context to the reasons for their actions, and are left to 

assume that it is merely because they are bad people or institutions, amongst a wide array 

of entities.  In the NYT this is the case for Honduran residents who have been committing 

violence to one another, and police that have been ignoring (or even are committing 

themselves) violence against transgendered peoples, and in TeleSUR this is seen in their 

narratives (expressed through Zelaya) of the US's treatment of immigrants and of the 

global financial system, and so on.  This is done to some extent in one of the articles from 

La Jornada, but is more prevalent in the other two.  

Finally, as we move into the analysis of articles from these sources that were 

published after the coup in Honduras occurred, it is of note to compare the two brief 

articles that we have from La Jornada and the NYT about events leading up to it.  Both 

articles cover Zelaya’s dismissal of a chief military general and the Minister of Defense, 

but differ in their portrayal of Zelaya’s motivations.  La Jornada presents us a Zelaya that 

is intent on ending chaos and destabilization of democracy in his country, and as 

68



promoting merely a poll to see if the country wishes to vote in November on whether to 

have a constitutional assembly.  The NYT, on the other hand, makes it seem as though the 

firing of these officials is part of Zelaya’s scheme to keep hold of his position for longer 

than constitutionally legal.  Thus, this coverage may key readers in to the way these two 

sources will continue to cover the constitutional crisis after the coup.

POST-COUP ANALYSIS

With an understanding of the way Honduras was covered by these three outlets 

prior to the coup, we are now in a better position to explore their differences in coverage 

during the coup.  I present the analysis of each source's post-coup coverage of the 

Honduran crisis by first giving an overview of the overarching plot line that they present 

and then I will compare the themes that were present in all three sources. With this 

information, I can then address whether there were changes in approach within each 

source. Such an outlook allows us to better understand whether there is a particular 

Western perspective in the media that is prevalent at all times, and its possible role as 

uncritical justification for US foreign policy, especially with regards to the NYT.  It may 

also allow us to see whether instead there is a particular counter-hegemonic perspective 

that can be seen in any of the sources.  The sub-headings within the analysis of each 

source are the main topics that emerged across all three sources, and they are placed in 

chronological order: thus, initial phases of the coup is followed by international reactions 

to the coup, negotiations, and so on, and I usually end with how the sources covered 
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Honduras’ post-elections.

TeleSUR

Initial Phases of the Coup d'Etat

In the first article that TeleSUR published about the coup d'etat16 on Manuel 

Zelaya, the reader is presented with an uncertain situation, in which all that is known is 

Zelaya was violently taken from the presidential palace by the armed forces and that his  

whereabouts are uncertain.  Readers are given details of the military's hostile presence at 

other political officials' homes and of their takeover of media networks, giving one the 

overall impression that an out-of-control military has decided to take over the country. 

TeleSUR frequently mentions here that the military is armed, adding to the overall 

impression of violence in their actions.  The elites of Honduras, even within this initial 

coverage where the circumstances of the coup are quite uncertain, are charged by 

Zelaya's foreign minister of having “'committed a crime against our democracy, as we 

know that the groups in power, who have led us to poverty, will not let our people pass 

through the path to justice and liberty'”, amongst other strong condemnations.    Thus, 

TeleSUR presents its readers with the violent takeover by  corrupt and anti-democratic 

groups of elites.

TeleSUR includes a lead-up to these events that is decidedly in favor of Zelaya's 

final initiatives.  His proposed referendum, which was at the crux of the crisis within his 

government, is represented as having been supported by a petition signed by 400,000 

16 TeleSUR. 2009. “Golpe de Estado en Honduras, militares secuestran a Zelaya.” TeleSUR, June 28 th. 
Retrieved February 8th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/53007-NN/golpe-de-estado-
en-honduras-militares-secuestran-a-zelaya/).
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Hondurans, and when the Electoral Tribunal confiscated materials for the referendum, the 

audience is told that Zelaya went to retrieve them with thousands of supporters at his 

side.

International Reaction to the Coup

In its initial coverage of the coup, TeleSUR presents the detailed reactions of 

ALBA leaders17, which are overwhelmingly negative, with very strong language of 

condemnation quoted from its main figure heads.  Overall, given that the quoted reactions 

from the different leaders all reinforce each other, and given that no criticism of their  

views or differing perspectives are presented, their reactions are presented as the norm of 

the region, at the very least.  Leaders such as Evo Morales (from Bolivia) and Hugo 

Chávez (from Venezuela) are quoted as having called those that instigated the coup such 

things as usurpers, anti-democratic and as not wanting equality or social justice for their 

people.  Additionally, reactions are cited from presidents of Latin American 

governments/bodies not affiliated with ALBA, such as Mexico, Panama, and the System 

of Central American Integration (SICA), and their reactions are similar in tone to those of 

Morales and Chávez, with pleas for Zelaya's restoration to power.

In subsequent coverage18 TeleSUR also quotes such leaders as Cristina Fernández 

de Kirchner, the president of Argentina, as saying that the coup was “'a return to 

barbarity'” and that it was a “coup against democratic restoration” in Latin America.  

17 TeleSUR. 2009. “Líderes latinoamericanos reiteran apoyo a Manuel Zelaya.” TeleSUR, June 29th. 
Retrieved February 8th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/index.php?ckl=53098-
NN&idafondo=132).

18 TeleSUR. 2009. “Espacios de negociación son cada vez más pequeños.” TeleSUR, July 13th. Retrieved 
February 11th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/53978-NN/espacios-de-negociacion-en-
honduras-son-cada-vez-mas-pequenos/).
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Overall, in any article where TeleSUR included some general background information on 

the coup, they included the international rejection of it and its perpetrators.  Thus, 

throughout its narrative, TeleSUR presents the coup as being the object of almost 

universal criticism from the international community.

Actions by the de facto Government

Following Zelaya's ousting, a de facto government was put in place, headed by the 

former president of Honduras' Congress, Roberto Micheletti.  As the story of the crisis in 

Honduras continues, TeleSUR spends a sizable portion of its coverage outlining negative 

actions perpetrated by the de facto government, especially in regards to the way that it 

treated civilian supporters of Zelaya protesting for his return from within Honduras. 

Thus, readers are presented with such coverage as the violent torture and killing, in July 

of 2009, of a follower of Zelaya19. He had been going to the border between Honduras 

and Nicaragua to join rallies gathering to greet Zelaya, and was attempting to re-enter 

Honduras from its neighboring nation.  It is heavily implied in the article that Honduran 

police were behind the crime. This coverage serves as one of the stronger illustrations of 

how TeleSUR characterized the treatment of the de facto government towards Zelaya's 

supporters in Honduras: the reader is told repeatedly throughout its coverage, sometimes 

directly by TeleSUR, sometimes from social movement groups, amongst others, that the 

military, the police, and the regime have been violently repressive against them.

Other actions that similarly develop the de facto government as a repressive force 
19 TeleSUR. 2009. “Torturan y asesinan a seguidor de Zelaya que fue detenido por autoridades de facto.”  

TeleSUR, July 25th. Retrieved February 17th, 2011 
(http://www.telesurtv.net/noticias/secciones/nota/54688-NN/torturan-y-asesinan-a-seguidor-de-zelaya-
que-fue-detenido-por-autoridades-de-facto/).
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against dissent within the TeleSUR plot line include Micheletti's decision to ratify the 

annulment of the nationalization of Andrés Tamayo20, a foreign-born activist Catholic 

priest who had lived in Honduras for 22 years and who had contributed much to various 

social movements within the nation.  Given that Tamayo had demonstrated in support for 

Zelaya's return following the coup, it is explicitly laid out by TeleSUR that the de facto 

government is taking away his citizenship for expressing this dissent.  Similarly, TeleSUR 

also presents a story about the de facto government expelling OAS (Organization of 

American States) officials that had arrived in Honduras to try to negotiate an end to the 

crisis. This action is used to portray the de facto government as over-controlling and 

stubborn in its position. For instance, Micheletti is paraphrased as saying that “Honduras 

is sovereign and decides who can enter the country and who cannot”.  These stories thus 

portray the de facto government as being willing to go to great lengths in order to silence 

dissent broadly,  or more specifically, the idea of negotiating an end to the crisis that is 

not made on its terms.  The repressive actions receive negative portrayals of the de facto 

government. TeleSUR explicitly states throughout this coverage that they/Micheletti 

“usurped” power and took their power “illegally.”

Negotiating the Crisis

In terms of negotiations by international leaders and bodies to bring a solution to 

the crisis, TeleSUR includes the opinion of the “legitimate” vice-president (that of 

Zelaya's ousted government).  He believed that, in the midst of the OAS trying to 
20 TeleSUR. 2009. “Presidente de facto hondureño ratifica cancelación de nacionalidad al padre Tamayo.”  

TeleSUR, September 9th. Retrieved February 19th 2011 
(http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/57375-NN/presidente-de-facto-hondureno-ratifica-
cancelacion-de-nacionalidad-al-padre-tamayo/).
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negotiate with the regime, spaces of negotiation were becoming ever smaller. In this 

article21 TeleSUR presents his opinion implying that the de facto government did not have 

any desire to reestablish democracy.  Likewise, in later coverage (in late July)22, 

representatives from social movements are cited as never having had faith in the 

negotiations that Óscar Arias, the president of Costa Rica, was trying to use to settle the 

dispute, and the reader is instead given the impression that social movements believe that 

it is the Honduran people themselves that will take down the de facto government.  When 

coverage was included of some steps being made by the de facto government to come to 

a deal, such as was the case in early July23, it is presented in midst of explicit remarks by 

TeleSUR that the de facto government's actions have all been lacking validity, and that 

charges made by the Supreme Court in terms of crimes that Zelaya may have committed 

before being ousted were illegal.

Later in their coverage, on the 4th of November24, TeleSUR reported on the pact 

that had been negotiated by the US to have the de facto government and Zelaya form a 

unity government, by which, among other aspects of the accord, Zelaya would be allowed 

to return for the rest of his term (until January of 2010).  Even here, where an accord 

seemed to have been reached, the government de facto is still presented as unwilling to 

21 TeleSUR. 2009. “Espacios de negociación en Honduras son cada vez más pequeños.” TeleSUR, July 
13th. Retrieved February 12th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/53978-NN/espacios-de-
negociacion-en-honduras-son-cada-vez-mas-pequenos/).

22 TeleSUR. 2009. “Movimientos sociales siguen en pie de lucha y convocan a paro nacional en 
Honduras.” TeleSUR, July 19th. Retrieved February 11th, 2011 
(http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/54367-NN/movimientos-sociales-siguen-en-pie-de-lucha-y-
convocan-a-paro-nacional-en-honduras/).

23 TeleSUR. 2009. “Justicia de facto hondureño dice tener una opción para regreso de Zelaya.” TeleSUR, 
July 7th. Retrieved February 11th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/53608-NN/justicia-
de-facto-hondurena-dice-tener-una-opcion-para-regreso-de-zelaya/).

24 TeleSUR. 2009. “Micheletti pretende liderar gobierno de Unidad Nacional.” TeleSUR, November 4th. 
Retrieved March 6th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/61047-NN/micheletti-pretende-
liderar-gobierno-de-unidad-nacional/).
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fully let go of its power, being more interested in figuring out who will be on the cabinet 

of this unity government rather than on restoring the “constitutional” leader of Honduras. 

Likewise, it is here reported that Micheletti sent Insulza, the head of the OAS, a 

complaint after Insulza declared that to get out of the crisis, Honduras needs to re-

establish Zelaya in his position as president of Honduras.  Thus, readers are presented 

with a de facto government that is unwilling to meet the full terms of any sort of accord, 

given that TeleSUR explicitly states, either in its own words or through those of others, 

that to return Honduras to democracy and constitutional order Zelaya must be restored.

Elections

After the prospect of a unity government failed, the de facto government 

continued with the presidential elections that were scheduled for late November. 

TeleSUR's coverage of the election25 makes note of the fact that people voting at the polls 

could only be observed in areas where middle-class and upper-class people lived, and that 

in the poorer neighborhoods the polling stations were empty.  It also cites short lines at 

polling stations, and a general lack of “electoral spirit”.  They present details of the 

boycott of the elections that the National Popular Resistance Front organized to protest 

and denounce the “illegitimate electoral process”.  The election is framed as such because 

Honduras had not yet returned to constitutional order, and because most thought the 

elections would be fraudulent unless some negotiation was made to bring Zelaya back to 

Honduras.  Their claims are supported by those of Zelaya, who is given a voice in this 

25 TeleSUR. 2009. “Baja participación caracteriza cuestionadas elecciones generales en Honduras.”  
TeleSUR, November 29th. Retrieved March 7th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/62659-
NN/baja-participacion-caracteriza-cuestionadas-elecciones-generales-de-honduras/).
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article to say that “the elections imposed an obvious fraud that the Honduran people don't 

want”.  Additionally, readers are presented with Zelaya's condemnation of the US' 

support of the election, while being reminded by TeleSUR that the majority of the 

international community has chosen to not recognize the elections or their results. 

Overall, TeleSUR characterizes the few countries that support the elections as those that 

also support the coup as a whole.  In subsequent coverage, TeleSUR often refers to the 

elections as fraudulent26.

Post-Elections

Porfirio Lobo won the Honduran elections.  In their post-election coverage27, 

TeleSUR includes an article where two social movement leaders, Berta Cáceres and 

former candidate for president Carlos H. Reyes weigh in on the significance of Lobo's 

election.  They are quoted and paraphrased as saying that Lobo's government will be 

merely a continuation of the de facto regime, and this is therefore connected to their view 

that the coup was the “continuation of the politics of annexation that the US has wanted 

to do to our continent”: the “oligarchy” of the United States is here implicated with the 

oligarchy of Central America for bringing down democratic order in Honduras, and for 

especially mounting a “fraudulent electoral process that they then tried to legitimize”.  

Thus, Lobo is made to seem here as merely a continuation of the same anti-democratic 

regime that's been in power since the coup, and given Cáceres' and Reyes' statements that 

26 TeleSUR. 2010. “Micheletti dice que se irá del poder 'con la frente en alto'”. TeleSUR, January 19th. 
Retrieved March 8th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/65444-NN/micheletti-dice-que-
se-ira-del-poder-con-la-frente-en-alto/).

27 TeleSUR. 2009. “Resistencia hondureña: EE.UU. trata de recuperar hegemonía sobre el continente.” 
TeleSUR, December 9th. Retrieved March 7th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/63338-
NN/resistencia-hondurena-eeuu-trata-de-recuperar-hegemonia-sobre-el-continente/).
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the US has been involved in promoting these anti-democratic affairs, it is also implicit 

that Lobo is working for the US' imperial interests. Other social movement 

representatives reiterate this as noted in subsequent coverage28. In a later piece readers are 

also told that the European Union decided later on to recognize Lobo's government 

merely because they wanted access to Honduras' natural resources.

Though this part of the narrative presents the audience with a fraudulent election 

that succeeded in electing a president that would merely be the puppet of the interests of 

the United States and of those that executed the coup, readers are also presented with the 

image of a resistance movement that is still going strong.  In March of 2010, TeleSUR 

covered a story about the continuing efforts of the National Popular Resistance Front, 

who at this point were seeking to bring about a new version of the referendum that Zelaya 

had backed the year before, this time led by the people of Honduras.  TeleSUR gives the 

impression of a resistance that will never end its struggle to bring back true democracy to 

Honduras, and that it will be the popular efforts of Hondurans that will bring the 

reformation of their society.  This is done through several quotes from a representative of 

the resistance, including: “[he] reported that the only thing that those that are against our 

[referendum] can do is 'repress, assassinate [and] jail our people but nothing and no one 

is going to detain that initiative of the resistance'”.  Thus, TeleSUR does not end the 

struggle to reverse the damage of the coup after the election's close.

Overall, TeleSUR's coverage shows a vision of the coup as being a takeover by the 

elite of Honduras against the democratically elected Zelaya, with the elite going to any 

28 TeleSUR. 2010. “Frente de Resistencia hondureño reafirmó intención de convocar a Constituyente.” 
TeleSUR, March 10th. Retrieved March 8th, 2011 (http://www.telesurtv.net/secciones/noticias/68184-
NN/frente-de-resistencia-hondureno-reafirmo-intencion-de-convocar-a-constituyente/).

77



length to assert its rule.  The local elite are implied to be in collusion with United States  

and European interests, and it is made clear that the only Latin American nations that do 

not oppose the de facto regime are closely tied to Washington.  The general population is 

shown as resisting and continuing to resist the de facto regime and Lobo's administration 

later on, despite the high costs to them in terms of violent repression.

La Jornada

Initial Phases of the Coup

La Jornada's initial coverage29 of the coup presents the military as having 

violently detained and exiled Zelaya.  La Jornada tells its audience that the soldiers that 

kidnapped Zelaya pointed guns at his head and chest when they first seized him, and 

Zelaya is paraphrased as saying that he never received explanations as he was being 

kidnapped, and was never told where he was being taken when boarded on the plane to 

Costa Rica.  Readers are also told that a neighbor of Zelaya heard gunshots fired when 

the military was initially surrounding his home.  

Zelaya is given the space within this initial coverage to voice his reaction to the 

coup, and his quotes contribute to the impression that La Jornada's narrative about the 

coup began by immediately recognizing that the coup was wrong.  His quotes include 

calling the coup a “'crime against the State'” and saying that “'We are in a moment of trial  

for the governments of America.  I am the president of Honduras.  Only the people can 

put me [in power] or remove me.  I have been kidnapped by force.  This is a slap in the 

29  DPA, Reuters y AFP. 2009. “Zelaya, secuestrado por commando militar y expulsado a Costa Rica.” La 
Jornada, June 29th. Retrieved February 17th 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2009/06/29/index.php?
section=mundo&article=024n1mun).
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face to democracy and a step backwards of 40 or 50 years”.  The United States is also 

implicitly implicated in the coup, as Zelaya says that if they were not involved, then the 

coup leaders won't be able to keep themselves “'48 hours'” in power.

The context that La Jornada gives for the conflicts that led up to the coup tends to 

lean in favor of Zelaya.  Though they point out that the non-binding referendum that 

Zelaya proposed, if it had eventually led to a Constituent Assembly that the people agreed 

to, would have led to the possibility of term limits lengthening, this is not presented as a 

negative thing.  They also present a quote from Zelaya saying that the coup is essentially 

a political conspiracy from a “small and corrupt political and economic elite that are  

afraid of public demonstrations”.  In subsequent coverage30, Zelaya is allowed to present 

the referendum from his own perspective, and he presents it as something that would 

have incorporated “a new economic and social project for one the poorest countries in 

America”. Thus, it is evident that La Jornada incorporates a background into its narrative 

that supports the idea that Zelaya was trying to bring a positive and more encompassing 

change to Honduras that was resisted by a corrupt elite.  This is relevant considering that 

we have seen in the pre-coup section that the NYT tried to portray the referendum as only 

being a part of Zelaya's plans to lengthen term limits for presidents, without looking at 

other changes that were being presented.  Focusing on this narrow issue, however, made 

it easy for the NYT to de-legitimize the whole effort.

Reactions to the Coup

30  Reuters, AFP y DPA. 2009. “El golpe, para evitar que Chávez tomara Honduras: gobierno de facto.” La 
Jornada, July 12th. Retrieved February 20th, 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2009/07/12/index.php?
section=mundo&article=018n1mun).
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Some of the first articles that La Jornada issued31 32that dealt with international 

reactions to the coup had to do with La Jornada's evident view that the US' initial stance 

towards the coup was decidedly hypocritical.  La Jornada presents Obama as saying that 

the coup was illegal and that Zelaya is the only democratically elected leader of  

Honduras, but they also point out that despite this, Obama has not cut off military aid to 

the country, and his administration is evading defining what happened in Honduras 

explicitly as a coup.  When asked about why that is, Hillary Clinton is shown to have 

given a vague and evasive answer.  La Jornada points out that according to US law, all 

military and economic aid has to be cut off to a country whose president has been taken 

down through a coup, and this detail, along with the source's overview of the deep 

connection between the US' and Honduras' militaries, makes it apparent that La Jornada 

is trying to imply that the US does not want to fully commit to condemning the coup for 

its own interests. However, La Jornada does acknowledge Obama's statement that the US 

military tried to talk to the Honduran military days before the coup to stop whatever plans 

were developing, only to be eventually ignored by the Honduran forces.

Early on in their coverage, it is also shown that the Organization of American 

States (OAS) unanimously decided to expel Honduras from its group, on the basis that 

Honduras had shown to have broken from democratic order, according to their 

regulations.  The United Nations and international financial institutions are also thanked 

by Zelaya for supporting him in condemning the coup.  Throughout their coverage, La 

31  Brooks, David. 2009. “La asonada, ‘ilegal’: Obama; mantiene la asistencia militar al país 
centroamericano.” La Jornada, June 30th. Retrieved February 20th, 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/06/30/index.php?section=mundo&article=021n1mun).

32  AFP, DPA y Notimex. 2009. “Expulsa OEA a Honduras por la negative de golpistas a restituir a Manuel 
Zelaya.” La Jornada, July 5th. Retrieved February 20th 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/07/05/index.php?section=mundo&article=019n1mun).
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Jornada quotes on several occasions political officials, experts, social movement 

representatives, and the US magazine Foreign Policy, who argue that allowing the leaders 

who were behind the coup go unchecked and ignoring this crisis will set a horrible 

precedent for the rest of Latin America.  In the words of Fidel Castro, if not enough 

pressure was put to reverse the events of the coup, “a wave of coups will threaten to 

sweep away many governments in Latin America, or they'll be at the mercy of extreme 

right-wing militaries”.  Thus, including these perspectives not only spreads the message 

of the coup's negative impact for Honduras, but also extends the gravity to show how it 

could affect the entire region.

The United States is criticized again in its response to the coup and de facto 

government in August33 by Zelaya, when he stated that the measures the US had taken 

against the government had thus far been “lukewarm”.  Zelaya says here that it would 

only take five minutes for Obama's administration to reverse the coup if it applied itself.

In terms of reactions to the coup from Honduran citizens, throughout its coverage, 

La Jornada acknowledges the resistance and the human rights abuses being committed 

against those participating. One article in particular34 gives a comprehensive overview, as 

its headline illustrates: “mobilizations in favor and against the de facto government in 

Honduras”.  La Jornada gives details here of a pro-de facto government protest that 

thousands of Hondurans attended, protesting what they consider to be the “meddling” and 

“intervention” of the international community in Honduran affairs.  When La Jornada 

33  AFP y PL. 2009. “Con apoyo de Obama, ‘en cinco minutos’ le daría vuelta al golpe, insiste Zelaya.” La 
Jornada, August 20th. Retrieved March 6th, 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2009/08/20/index.php?
section=mundo&article=023n2mun).

34  AFP, DPA, PL y Reuters. 2009. “Movilizaciones en favor y en contra del gobierno de facto en 
Honduras.” La Jornada, September 25th. Retrieved March 6th 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/09/25/index.php?section=mundo&article=025n1mun).
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moves on here to talk about the mobilizations of Zelaya's supporters, however, the reader 

is given details about the violent repression by the police and military that they have 

faced, making it evident that this is something that has only occurred to protestors that are 

critical of the de facto government, since this sort of repression is not reported to have 

happened at all to pro-de facto government protestors.  La Jornada, however, does not 

represent the resistance as weakened, rather, readers are given a quote from a popular 

leader who says “the resistance is everywhere and it will be difficult for the government 

to control it”.  Evidently, La Jornada also acknowledges the presence of Hondurans that 

were in favor of the coup and that support those who led the coup.

Actions by the de facto Government

The vast majority of the actions of the de facto government covered by La 

Jornada portray their insidiousness, their willingness to manipulate the truth with regards 

to their actions, and their refusal to have any actors from the international community 

influence their affairs.  Thus, La Jornada initially shows that the de facto government is 

insisting that the forced removal of Zelaya was not a coup35.  La Jornada goes about this 

in an ironic manner, saying that Micheletti, who is making these statements, was named 

president “after military forces put the constitutional president, in his pajamas, onto a 

plane”, a detail which makes it seem ridiculous that Micheletti would argue that there has 

not been a coup.  Likewise, La Jornada also implicitly demonstrates the irony of the 

situation by comparing the regime’s denial that there was a coup to their denial of calling 

35  Cano, Arturo. 2009. “Aprueba el Congreso un decreto que restringe algunas garantías individuales.” 
La Jornada, July 2nd. Retrieved February 20th, 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/07/02/index.php?section=mundo&article=023n1mun).

82



a state of emergency for the loss of basic constitutional rights going on in the country.

In a similar vein, La Jornada also demonstrates different ways the de facto 

government tries to blame the violence and disruption going on in the country on other 

actors36.  Thus, the reader is told that media sympathetic to the regime is spreading the 

message that Venezuelans, Bolivians, and Ecuadorians (notably all nations that are a part 

of ALBA) are coming to destabilize Honduras, which was part of the justification for 

why the de facto government passed a measure taking away Hondurans’ basic 

constitutional rights.  An NGO representative is quoted here to weigh in on the issue, and 

adds to the negative portrayal of this measure, telling La Jornada that it was meant to 

instill “collective fear” into Hondurans.  Likewise, leaders of the National Popular 

Resistance Front are cited saying that a recent bomb that went off in the Supreme Court 

may have been planted by the regime as well to justify a climate of repression.  

Other actions by the de facto government that fall into a similar line include the 

implication that they accused Nicaragua of giving arms to followers of Zelaya.  A 

Nicaraguan official is shown to respond by denying the claims and saying that there 

“exists ‘macabre plans’ of the 'golpista sectors' in Honduras to accuse his country, 

Venezuela, and Cuba of a bloodbath during the return of Zelaya to Tegucigalpa”, in 

addition to claiming that the de facto government themselves are giving arms to fake 

Zelaya followers as part of this conspiracy.  Adding to the negative portrayal of the de 

facto government is the coverage of its insistence that if they had not taken Zelaya down, 

President Hugo Chávez would have eventually taken over Honduras, and would have 

made Hondurans “slaves to 21st century socialism”.  Given the overall negative portrayal 

36  Reuters, AFP y DPA, 12th of July 2009.
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of the de facto government, these sorts of details are included to further delegitimize 

them.

When La Jornada covered the expulsion from Honduras of the OAS mission that 

attempted to come to the country to negotiate37, readers are given a critical view of both 

the de facto government's actions and, to some extent, those of Hugo Chávez.  La 

Jornada shows that the de facto regime, using their “devastating wit” call Insulza 

(secretary general of the OAS) “Insulso,” a word which means insipid and dull in 

Spanish.  However, readers are also shown that this play on the official's last name was 

started by Chávez in what is portrayed implicitly as an over-reaction to when Insulza was 

recommending that the Venezuelan government reconsider the shutting down of a 

dissenting television station.  Thus, this shows that criticisms from La Jornada are not 

restricted to right-wing politicians alone.

In terms of the direct repression perpetrated by the de facto regime, throughout 

various articles from La Jornada they give many details of illegal detainments, violence, 

and killings of people demonstrating against the regime.  In one case38, an international 

human rights group is cited as having received

 “’countless reports of illegal detainments, torture, persecution by the military and 
paramilitaries against demonstrators that travel through mountains in the eastern 
part of the country, violations, harassment, and intimidation perpetrated by 
military and police apparatuses of the country that act at the service of the 
golpistas [the individuals conducting the coup]”.  

37  Cano, Arturo. 2009. “Impide el regimen de facto la visita de una mission de la OEA.” La Jornada, 
August 10th. Retrieved March 6th, 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2009/08/10/index.php?
section=mundo&article=022n1mun).

38  Cano, Arturo. 2009. “Algarabía de zelayistas por el retiro de visas estadunidenses a golpistas.” La 
Jornada, July 29th. Retrieved February 20th, 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2009/07/29/index.php?
section=mundo&article=020n1mun).

84



Likewise, in August39 La Jornada presents the claims of the National Popular Resistance 

Front arguing the de facto government has been preparing new detentions of its 

opponents through “rigged judicial processes and invented causes” and that 24 opponents 

of the regime have already been put on trial, with at least 11 of those jailed in subhuman 

conditions.  These are some of the key representations of repression by the de facto 

government, serving to delegitimize the regime.

Further actions by the de facto regime that La Jornada chooses to report on show 

the regime's anger at any sort of intervention by the international community that is not 

done in their terms.  Thus, La Jornada shows that when Zelaya secretly returns to 

Honduras in late September40, Micheletti accuses Brazil of meddling in its affairs by 

allowing Zelaya to stay in its embassy in Tegucigalpa.  He accuses Zelaya and his 

followers as continuing to formulate calls of insurrection and the taking of power by 

force, and says that Zelaya's presence has had the effect of starting vandalism, damages to 

property, and so on.  Thus, the way that La Jornada portrays Micheletti and the regime de 

facto's actions here makes them seem like they are unwilling to let any aspect of 

Honduran affairs subvert their control.

La Jornada continues its ironic portrayal in November41, when the reader is 

shown that the military and the police are simultaneously calling themselves defenders of 

liberty and threatening the resistance movement in Honduras.  The movement had 

announced at this point that they would not recognize the upcoming elections.  Here, 

39  AFP y PL, 20th of August, 2009.
40  AFP, DPA, PL y Reuters, 25th of September 2009.
41  Cano, Arturo. 2009. “Quienes ‘atentan contra la democracia’ van a tener su merecido, amagan militares  

hondureños.” La Jornada, November 12th. Retrieved March 7th, 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/11/12/index.php?section=mundo&article=023n1mun).
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readers are told by La Jornada that the military understands defending democracy as 

meaning asking civil authorities to be informants, and readers are shown a 

communication between military and a mayor where they ask him for the names and 

phone numbers of activists in his area. In La Jornada’s narrative the military and police 

are portrayed as highly anti-democratic, and Honduras as becoming a police state under 

de facto rule.

Negotiations and Zelaya

La Jornada’s earliest coverage of attempts at negotiating between Zelaya and the 

de facto government42 detail both President Hugo Chávez’s and José Insulza’s (secretary 

general of the OAS) claims that the negotiations that Óscar Arias, the president of Costa 

Rica famous for negotiating peace accords in the eighties during the political crises going 

on in Central America, had failed.  Mentions are also made of the OAS’ planned attempts 

to try to settle the crisis, but other than this, not very much mention is made of 

negotiations between the two.  If anything, quotes from Insulza make it seem as though a 

negotiation will not be possible, as he says that “’there does not exist on the part of the de 

facto government or the Supreme Court any willingness to modify the behavior its taken 

on’”.  This lack of coverage makes it overall seem as though the negotiations were not a 

very important aspect of the narrative that La Jornada developed following the coup. 

However, the lack of news on this subject could be because La Jornada did not deem the 

negotiations as something that would have much impact given that they were seen as 

likely to fail.

42  AFP, DPA y Notimex, 5th of July 2009.
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When Zelaya attempts to cross the border between Nicaragua and Honduras in 

late July, La Jornada reports43 that thousands of Hondurans were headed towards the 

border to see him, causing schools and other institutions to empty as a general two-day 

strike was called up by the resistance.  Zelaya is presented through his own words as 

wanting to return peacefully to Honduras, with a “white flag”, asking the military in 

Honduras to put down arms when he returns.  Readers are shown that Zelaya is being 

accompanied to the border with many political officials from Venezuela, his former 

government, Nicaragua, and so on, with a big caravan of journalists and representatives 

from social movements that are accompanying him.  Thus, readers are shown by La 

Jornada that Zelaya's return to Honduras is something that's desired by many Hondurans 

and that's being well supported by many different groups. La Jornada balances out 

representation of the situation by also acknowledging that Insulza (the Secretary General 

of the OAS) believes that to maintain peace in Honduras coming back wouldn't be a good 

choice, as it would cause an implied violent confrontation.  

In terms of other actions taken by Zelaya after the coup, La Jornada also details a 

visit he made to Mexico44, where he was received with the full honors of a president. The 

article concerning this visit presents perhaps the most sympathetic glance of Zelaya in La 

Jornada's narrative, where he's described as a “Honduran at heart”, and where readers are 

told that when Zelaya was ousted, he was not only expelled from his country, but from 

his office, his home, and literally his bed.   Readers are presented here with a Zelaya that 

43  AFP, DPA y Reuters. 2009. “Zelaya se acerca ‘sin armas’ a la frontera de Nicaragua con Honduras.” La 
Jornada, 24th of July. Retrieved February 20th, 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/07/24/index.php?section=mundo&article=020n1mun).

44  Petrich, Blanche. 2009. “Defiende Zelaya el derecho del pueblo a la insurrección.” La Jornada, August 
5th. Retrieved February 20th, 2011 (http://www.jornada.unam.mx/2009/08/05/index.php?
section=politica&article=005n1pol).
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is strong in his view that Hondurans have a right to insurrection-that if the right-wing is 

supporting coups, then the people have the right to use resources available to them to stop 

this.  He is shown as only wanting a peaceful insurrection, but also acknowledging the 

maliciousness of Honduran media, and assuring that they'll misconstrue his words about 

insurrection.  Thus, La Jornada presents the readers with a noble image of Zelaya, who 

was the victim of a political conspiracy, and who wants the people to reclaim their rights 

in as peaceful a manner as possible.

Elections

Prior to the elections, La Jornada demonstrated a range of different opinions 

regarding their impact.  Craig Kelly, sub-secretary of the US State Department is quoted45 

as saying that part of the solution to the Honduran crisis is the elections, and that the 

United States wants to advance them with the largest amount of international support. 

This position is not given very much legitimacy, however, as La Jornada notes that this 

was to the delight of those who had backed the coup and contrary to the stance of the 

OAS and other international bodies, implying that the United States is siding here with 

those that backed the coup (interchangeably referred to as the de facto government).  To 

demonstrate the negative expectations that were circulating in regards to the election,  La 

Jornada presents the views of a political official close to Zelaya, who said that “there 

can't be elections under these conditions: there haven't been campaigns or equality of 

conditions for candidates”.

Honduras is presented as having a long history of fraudulent elections, and La 

45  Cano, Arturo, November 12th, 2009.
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Jornada explicitly demonstrates that this one would not be any different, despite the 

Electoral Tribunal trying to argue otherwise.  The de facto government is also presented 

as thinking that the elections will end the political crisis in Honduras, which La Jornada 

presents as being a very weak position.

At election day itself46, Zelaya's followers are shown as not backing down from 

their struggle, going out to the street to voice their protest, even though they were banned 

and faced the threat of violence.  They're shown proudly waving their fingers, which don't 

have the ink on them used when voting.  The National Popular Resistance Front reiterates 

that “the electoral farce mounted by the oligarchy was a total failure” and that 

absenteeism was around 65%, while Lobo says more than 70% of people voted, and 

priests observing said there was about 53% absenteeism, the average.  La Jornada almost 

mocks the United States' claim that the elections met international standards, saying that  

they supposed that a level of 28-53% of absenteeism meets these standards, as well as 

what an Amnesty International representative called the “absence of justice today in 

Honduras”.  

A negative spin is also given to the elections' winner, Porfirio Lobo.  In one 

article, La Jornada covered a press conference Lobo gave at a hotel soon after winning 

the election. The hotel is described as being heavily guarded by military and police, as 

though there's something he's hiding from, and the reader is told explicitly by La Jornada 

that he's doing at the press conference what he does best: “batting at questions without 

loosing his Colgate smile”.  Lobo is presented here as arguing that the political crisis is in 

46  Cano, Arturo. 2009. “Prevé la resistencia que se agravará la crisis; seguirá la guerra, advierte.” La 
Jornada, November 30th. Retrieved March 8th, 2011 
(http://www.jornada.unam.mx/2009/12/01/index.php?section=mundo&article=024n1mun).
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the past, and that it's a topic for Micheletti, Zelaya, and Congress to deal with.  He's 

shown as not wanting to answer whether there was a coup, which makes him seem like 

an evasive and weak politician.  Readers are told that the actions that he has planned will  

follow the same “national sport of convening 'dialogues' that go nowhere-as Micheletti 

has done for the last five months”.  

In summary, La Jornada presents a similar narrative line to TeleSUR in that the 

coup is also presented as a violent takeover of the country by the elite, the US is 

implicitly implicated in the events, and the resilience of the resistance in the face of  

violent repression is emphasized.  However, La Jornada also presents a wider range of 

reactions to the coup and the de facto government.  Overall, though La Jornada usually 

presented them in an ironic manner, the source did give more context to the perspective 

of the de facto regime.  La Jornada also places much of the focus of its narrative on the 

negative impact that the coup could have on the rest of Latin America, the illegitimacy of  

the elections and on characterizing Lobo as a weak politician.

The New York Times

Initial Reactions to the Coup

Much of the initial coverage that The New York Times (NYT) provided dealt with 

the initial reactions of political leaders throughout Latin America and the United States  

and what this revealed about political affairs in the Western Hemisphere more broadly47 

48.   In this sense, the NYT presents the coup as an event that brought about the rare 
47  Romero, Simon. 2009. “Rare Hemisphere Unity in Assailing the Honduran Coup.” The New York 

Times, June 28th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/06/29/world/americas/29venez.html).

48  Romero, Simon. 2009. “Obama’s Stance Deflects Chávez’s Finger-Pointing.” The New York Times, 
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occurrence of agreement on an issue from “across the ideological spectrum” of the 

hemisphere.  Notably though, the NYT uses the coup for a sizable portion of its early 

coverage to contrast President Obama and President Chávez of Venezuela.  The NYT thus 

presents Chávez as having his “playbook ready” as soon as the coup began, and as eager 

to blame it on the US.  In contrast, Obama is shown as being more calm, collected, and 

mature than Chávez, as readers are told that “instead of engaging in tit-for-tat 

accusations, Mr. Obama calmly described the coup as 'illegal' and called for Mr. Zelaya's 

return to office”.  Obama is further legitimized here in contrast to Chávez as a headline 

from one of Brazil's most influential newspapers is included, that says “Obama Leads the 

Reaction to the Coup in Honduras”, whereas readers are told that most Latin American 

leaders don't share Chávez's perspective of US involvement in the coup.

The context that the NYT gives to Chávez's government and ALBA further 

demeans the Venezuelan president, in addition to other presidents from the group.  ALBA 

countries are presented as having voters that have “given much greater power to their 

populist presidents” and where Supreme Court and Congress' functions have eroded, in 

contrast to countries like Brazil, that have “resilient institutions [that] have allowed for 

more diversity of participants in politics, ruling out the so-called participatory 

democracy” of Chávez.  Further, Chávez is presented as having had lured Honduras a 

year earlier into ALBA with the promise of subsidized oil, another detail which portrays 

him as corrupt.  Overall, Chávez, President Evo Morales (Bolivia) and President Rafael 

Correa (Ecuador) are all presented as implicitly corrupt for having changed their 

June 30th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/07/01/world/americas/01venez.html).

91



constitutions to stay in office longer.  One of the strongest indicators of the NYT anti-

Chávez bias is their quoting of an opposition group in Venezuela that said “Hugo Chávez 

has become the George Bush of Latin America”.

Obama is thus shown as having a “measured response” to the coup, having firmly 

condemned it, and experts are quoted to show that he is doing well in taking a 

mainstream approach to responding to the coup, following the lines of the OAS.  In terms 

of other reactions to the coup, it is noteworthy that the NYT portrays Chile, Argentina and 

Brazil as condemning the coup because of the “bitter memories” lingering from the coups 

and military dictatorships it went through in the 1960s and the 1970s.  This detail makes 

the Honduran coup seem almost not that major of an issue, but one that is to countries 

who are sensitive to these sorts of actions.

Context of the Coup

The context of the coup that is given throughout all of the NYT's coverage over 

this year makes it seem like Honduras' Congress, Supreme Court, and military may have 

had a legitimate reason for wanting to take Zelaya down from power.  The reader is told 

that “Zelaya himself” pushed tensions in Honduras with his proposed referendum49, 

which is here presented as being intended to clear the way for term limits to be eased. 

Thus, the Supreme Court is presented saying that the military acted in accordance with 

the Constitution in removing Zelaya.  Overall, the crisis is explicitly said to have 

“stemmed from fears that a democratically elected president had strayed from governing 

49  Thompson, Ginger. 2009. “Honduran Rivals Leave Negotiations Without Meeting Face to Face.” The 
New York Times, July 9th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/07/10/world/americas/10honduras.html).
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democratically”, and the reader is told that “many Hondurans” viewed the referendum as 

a “power grab”.

Negotiations

The bulk of the articles that the NYT covered about the coup in this year dealt with 

negotiations between the de facto government and Zelaya.  Thus, the NYT began covering 

the negotiations led by Óscar Arias in early July50 by showing that Zelaya and Micheletti 

were both stubbornly refusing to budge their positions.  The way that this coverage goes 

about demonstrating their stubbornness, however, makes it seem almost as though both 

officials have equally questionable positions that need to be brought to a compromise. 

This is evident in such details as when they're both presented as preferring to vent their 

views rather than come to agreement.  It is also worth noting that Arias is characterized as 

being skilled at these sort of crisis negotiations, a “Nobel Peace Prize winner who helped 

guide Central America out of its cold war conflicts” and “a veteran at moving political  

mountains”.  Though Zelaya and Micheletti are both presented as not interested in 

changing their positions, the reader is told that Arias is not losing hope, as it is shown 

here that the mere fact that the two sides agreed to talk is an accomplishment.  Thus, the 

possibility of negotiating out of this crisis is shown as promising.

Later on, it is revealed that Micheletti has agreed to help end political crisis as 

long as Zelaya kept from retaking power51.  Micheletti presents himself as willing to 

leave power if it will bring “peace and tranquility to Honduras” but without return of 
50  Thompson, Ginger, July 9th, 2009.
51  The Associated Press. 2009. “One Side Makes Offer in Honduran Impasse.” The New York Times, July 

15th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/07/16/world/americas/16honduras.html).
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“’former’” President Zelaya.  The NYT does not ascribe much hope to this compromise, 

however, as readers are told that the offer is unlikely to end the crisis.  Zelaya is notably 

given space to insist that it is not an “open agreement”.  Another agreement later on 

presented52 is also shown as failing, due to its stipulation that Zelaya would not be 

allowed to be prosecuted for six months, which the de facto government had issue with 

since they only wanted Zelaya's return if he agreed to be prosecuted.  Amongst all of this, 

however, the reader is reminded that the two sides are eager to reach a resolution to the 

crisis, still making it seem like negotiation is the best way out.

An article published in late October53 offers one of the most promising 

possibilities of compromise, as brought by the United States.  Here, it is emphasized that 

political officials from the United States was able to bring about an agreement between 

the two sides in under two days, where other actors had been failing to do so for months, 

even in spite of the isolation and pressure that had been put upon the de facto 

government.  Readers are thus given a glorified image of the US' ability to positively 

shape the affairs of Latin America, in such details as the de facto government wanting to 

sign onto this mainly so that the elections in November would be recognized by the US. 

Experts are quoted here saying that this deal is a breakthrough for the Obama 

administration, and Clinton is portrayed as being a strong and adamant politician, never 

backing down from her position that the two sides needed to come to an agreement, so 

much so that Micheletti jokes about her having a limited vocabulary.  The agreement is  

52  Thompson, Ginger. 2009. “Compromise Rejected in Honduran Coup.” The New York Times, July 21st. 
Retrieved January 29th, 2011 (http://www.nytimes.com/2009/07/22/world/americas/22honduras.html).

53  Thompson, Ginger and Malkin, Elisabeth. 2009. “Deal Set to Restore Ousted Honduran President.” 
The New York Times, October 30th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/10/31/world/americas/31honduras.html).
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therefore seen as the long-awaited solution to the crisis, with Clinton calling it “historic”.  

There is not a point in this coverage where it is delegitimized-even when an adviser to 

Zelaya says the agreement won't solve the overall problem, he does believe that it opens a 

door to a return to legality.  It is also noteworthy that the NYT presents, with strong 

language, the happiness that Hondurans are expressing over the accord.

Pressures Applied Against the de facto Government

Mentions of pressures applied against the de facto government, whether from 

regional organizations, state leaders, or protesting Hondurans, are sporadic in the NYT's 

coverage.  Amongst these scattered details are the withholding of 90 million dollars in aid 

from the European Union in protest of the coup, a mention that the Obama administration 

had joined governments around the world in condemning the coup and cutting off some 

of its aid, and later mentions of the US significantly cutting down economic and military 

aid.  Also included is a quote from a mayor in Honduras who says that “’the Micheletti 

government has no support.  It can’t sustain itself.  It will run out of aid and money to pay 

government workers’”54.  President Luiz Inácio Lula da Silva of Brazil is also shown55 

stating at a General Assembly of the United Nations that “'unless there is political will,  

we will see more coups like the one that toppled the constitutional president of 

Honduras'” and that he called for the de facto govt to immediately restore Zelaya. 

Overall, however, coverage of the pressure put on the de facto government to restore 

54  Schmidt, Blake. 2009. “A President Kicked Out, but Not Alone in Defiance.” The New York Times, July 
27th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/07/28/world/americas/28honduras.html).

55  Malkin, Elisabeth and Lacey, Marc. 2009. “Honduras’ Two Presidents Keep Their Distance .” The New 
York Times, September 23rd. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/09/24/world/americas/24honduras.html).
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Zelaya is limited, and as can be seen, disjointed and disconnected.

Protestors against the de facto government in Honduras were usually included as 

an afterthought or as a supporting detail in coverage of a different story, and in many 

cases were voiceless perpetrators of violence.  In one article they burn an effigy of 

Micheletti56, and in another they're shown uprooting trees and looting stores57.  There are 

instances, however, when social movement or resistance members are given voice, but in 

terms of the protests themselves, the most coverage they are given is in one article where 

cooperation between the police and protestors is noted, as protestors that were acting non-

violently towards police were eventually able to move their blockade forward, and 

readers are told that the protest ended with protestors and police shaking hands.

In an article from late October58 the context the reader is given of earlier pressures 

put on the de facto government by Obama makes it seem as though Obama was working 

with Latin American leaders who had impossible standards for him, because he is 

portrayed here as having done many strong actions against the de facto government. 

Readers are told that these leaders criticized him for not cutting 100s of millions of 

dollars in humanitarian aid, and the fact that the NYT focuses on the humanitarian aid in 

particular makes these leaders seem to be disinterested in how cutting this would affect 

the affected people it was meant to be given to.

The United States and the Coup

The NYT also spends a notable amount of time detailing the United States political 

56  The Associated Press, July 15th, 2009.
57  Malkin, Elisabeth and Lacey, Marc, September 23rd 2009.
58  Thompson, Ginger and Malkin, Elisabeth, October 30th, 2009.
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sphere's interaction with the coup.  The coup is shown to initially have set off “fierce 

debate” in Washington because of Zelaya’s ties to Chávez, who is “accused by critics of 

undermining democratic institutions in his own country”59.  Republicans are shown as 

thinking that Zelaya is a threat to democracy while Democrats are presented as wanting 

his reinstatement.  Tensions between Republicans and Democrats on this issue get 

highlighted again in August60, when it is reported that the chairman of the Senate Foreign 

Relations Committee was concerned that Obama administration’s “efforts to placate 

Republicans critics” of Zelaya were giving the impression that the United States’ support 

of restoration of Z had begun to weaken.  

This was spurred by the State Department sending a letter to a Republican on the 

committee to try to reassure him and criticized Zelaya for his “’insistence on taking 

provocative actions’ that contributed to the crisis and saying that the administration’s 

policy ‘is not based on supporting any politician or individual’”.  The letter is shown as 

having angered Latin American leaders, who are already critical of “what they considered 

a weak response by the United States”.  It’s pointed out that US hasn’t withdrawn its 

ambassador or strengthened economic sanctions, but this is legitimized by saying that the 

administration is concerned about “destabilizing the third poorest country in the 

hemisphere”.  Obama is cited as having said that he “'can’t press a button and suddenly 

reinstate Mr. Zelaya’”, and thus readers overall get the impression that Obama may be 

held back in his actions to some degree by internal disagreements over the coup.

59  Thompson, Ginger, July 22nd 2009.
60  Thompson, Ginger. 2009. “Senator Fears Letter Sends Wrong Signal on Honduras.” The New York 

Times, August 7th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/08/08/world/americas/08honduras.html).
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Actions by the de facto Government and Zelaya's Return

Amidst discussions of negotiation, readers are told early on in coverage61 that 

Micheletti accused “unidentified people” of handing out weapons and “planning an 

armed rebellion”, which explicitly makes those that are resisting his government seem 

violent.  In this sense, claims like this almost legitimize why Micheletti would want 

Zelaya jailed if he were to set foot in Honduras.

In late July62, coverage from the NYT turns to Zelaya's attempts to return to 

Honduras via the border between it and Nicaragua.  Here, Zelaya is presented almost as a 

glorified figure for his followers: however, his followers are framed as not having many 

resources, as the reader is shown that they are the poor of Honduras who have to leave 

their families behind and trek through rain, mud, and mountains, sometimes by feet, to 

get to Zelaya, an image which makes it seem like a pilgrimage of sorts.  These people are 

referred to as Zelaya's “'rebellion'”, a word which the NYT puts in quotes, as to question 

whether they are fully formed enough to even be considered that, and readers are told that 

Zelaya is here because he has little place else to go, with “attention of the international  

community [seeming] close to spent”.  Readers are also given the detail that Zelaya is  

coming to the border with “three old school buses”.  Overall, these details provide an 

image of Zelaya's cause to be restored as losing momentum.  However, there are some 

details in this coverage that do illustrate that Zelaya still has a strong and organized 

resistance going on within Honduras, as readers are shown that many mayors and 

political leaders in Honduras have been helping get supporters to the border.

61  The Associated Press, July 15th, 2009.
62  Schmidt, Blake, July 27th, 2009.
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Micheletti's de facto government is not portrayed in a very positive light during 

coverage of Zelaya's attempted return.  The NYT mentions a 24 hour curfew placed near 

the border and the presence of soldiers and police in riot gear there that are searching cars 

and blockading roads before it.  Zelaya's followers voice repression at border that they’re 

facing, and mention is made of supporters accusing authorities of the death of a man 

stabbed near the border63. 

Other hostile actions by the de facto government are also detailed in later 

coverage64.  The reader is told that the hostile tactics of the police and military have 

drawn strong condemnation, and NYT reports that tear gas was fired at the headquarters 

of a Honduran human rights organization, where a large group of people were inside, 

filing complaints about police and army abuses.  Similarly, in October65 Micheletti's 

government is shown in quite a negative light when the NYT outlines the repression that's 

been going on in Honduras due to a decree passed that allows authorities to ignore all 

civil liberties of citizens.  

The coverage of this decree shows that though Micheletti's appeared to be bowing 

to internal and international pressures to lift the decree, security forces have still been 

shutting down all voices of dissent: protests have pretty much stopped, and two 

broadcasters sympathetic to Zelaya were shut down.  Readers are given quotes from 

social movements leaders that say that the move is essentially trying to destroy the 

networks of support for Zelaya in the country.  The NYT also says that the decree even 

63  Schmidt, Blake, July 27th, 2009.
64  Malkin, Elisabeth and Lacey, Marc, September 23rd 2009.
65  Malkin, Elisabeth. 2009. “A Promise to Restore Civil Liberties Is Slow to Become Reality in 

Honduras.” The New York Times, October 2nd. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/10/03/world/americas/03honduras.html).
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makes allies to the coup uncomfortable.  Strong language is used against the decree, such 

as it being Micheletti’s “'repressive weapon to try to demobilize the resistance'”, and 

“'How are we going to develop a transparent and frank dialogue in the middle of open 

repression?'”, both quotes from the leader of a farmworkers' union.  Micheletti is depicted 

as being evasive in stopping decree, saying that he will but not doing anything about it 

yet. It’s also hinted that Micheletti is trying to end it just so that elections will be 

recognized by the US in November.  Overall, coverage of this decree presents some of 

the most negative portrayals of the de facto government that the NYT provides.

In early December66 the NYT talks about the opposition having been the target of 

human rights violations, with “a kind of low intensity repression of constant harassment, 

arrests and beatings”.  Other human rights NGOs quoted saying there have been 

“'widespread arbitrary detentions, killings, and censorship” against Zelaya supporters, 

and that elections in November would not wipe the slate clean.  Thus, throughout the 

NYT's coverage there are a few detailed instances of the hostility perpetrated by the de 

facto regime, but they do not come up often and are only featured as the main focus of 

one article.

Elections

In November, coverage from the NYT began to shift towards the implications that 

recognizing or not recognizing the presidential elections in Honduras would have67. 

66  Reuters. 2009. “Ousted Honduran Leader Rejects Exile Terms.” The New York Times, December 10th. 
Retrieved January 29th, 2011 (http://www.nytimes.com/2009/12/11/world/americas/11honduras.html).

67  Reuters. 2009. “U.S. Policy on Honduras Puts Latin Ties at Risk, Brazilian Says.” The New York 
Times, November 25th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/11/26/world/americas/26honduras.html).
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Here, the NYT tells its readers that the foreign policy adviser in Brazil to President Lula 

told the US that it will sour its relations with Latin America if it decides to recognize the  

elections in Honduras.  However, Obama is presented here as not being totally out of line 

for wanting to recognize the elections, as readers are told that he said that recognition of 

the elections wasn’t contingent on Zelaya’s reinstatement.  

The Brazilian official is quoted as saying that this move by the US would isolate 

them from Latin America, and would be very bad for their relationship, and that very 

important countries won’t recognize the elections.  However, this is all framed in the best 

way possible, as the reader is told that Brazil, which is presented as a growing leader in 

Latin America, is not trying to challenge the US, and that they’re essentially buddies-that  

Brazil is just speaking to the US as a friend.  This is even in spite of the fact that they’re 

willing to recognize an election that, in this officials’ own words, has the “fingerprints of 

a coup”, and that would legitimize the carrying out of coups by other countries.  Thus, for 

it to later be framed that the US and Brazil are still friends, makes it seem like these 

factors aren’t as important as this official stresses that they are.  It’s also never explicitly 

said that the US’ and Brazil’s relationship would sour.  Overall, Obama is presented here 

as the hope of Latin American diplomacy after the Bush years, and years of what the NYT 

calls “perceived meddling” by Washington, and readers are thus left with an ambiguous 

portrayal of whether or not recognizing the coup would negatively impact Obama.

After the elections took place, the reader is presented with a Porfirio Lobo (the 

new president) that does not want to have anything to do with returning Zelaya for the 

last few weeks of his term, leaving it to Congress to decide that68.  The NYT notes that he 

68  Malkin, Elisabeth. 2009. “Fate of Ousted Leader Clouds Election Result in Honduras.” The New York 
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won't be able to “wave away the coup and the political standoff that followed so breezily” 

though, as they point out that many countries have said they won't recognize the election 

held by a “de facto government that was installed by a coup”.  It is also pointed out that 

European countries acknowledged the coup but that they also stated that Hondurans had 

to find a form of reconciliation.  Zelaya is given a voice here to say that “'the elections 

only changed the president, but it did not change any of the structure that carried out the 

coup”.  Thus, readers are once again left with an ambiguous portrayal of the overall 

implications of the election.  This is especially the case given that the NYT portrays Lobo 

in a slightly positive manner, as readers are told that “In a long political career, he 

introduced the idea of a mobile Congress, taking congressional leaders out to the 

countryside to hear complaints”, which could be interpreted as being a clever way of 

promoting direct democracy.

In terms of the resistance against the de facto government, the reader is told that 

they said “we won't abandon the fight because in four years or sooner, there will be a new 

dawn”.  This is presented as a minor detail though, and any information about their 

continuing efforts is not expounded upon.

Post Elections

Post election coverage of this political crisis presents an ambiguous picture of 

what the NYT thinks of the Lobo administration69.  Thus, although readers are told that 

Lobo wishes to be able, once in office, to commit such questionable actions as granting 

political amnesty to all those involved in the coup, he is also portrayed escorting Zelaya 

Times, November 30th. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2009/12/01/world/americas/01honduras.html).

69  Reuters, December 10th 2009.

102



safely from the Brazilian embassy in December, where he had been holed up for a couple 

of months, and readers are told that Clinton praised him for “working to achieve national 

reconciliation” in trying to help form the unity government proposed in November. 

Nonetheless, later in February70 Zelaya is cited as accusing Lobo of doing nothing to 

remove those responsible for the coup, and accuses him of only showing gestures of good 

will.  However, coverage here makes it seem as though Lobo has more important things 

to be concerned with at the moment in time, such as regaining international recognition 

for Honduras, so as to regain aid for the country from various sources.  Overall, Craig 

Kelly, a political official for the United States, gets the last word here: “'the country has 

taken steps to move ahead, and that is gratifying'”.

Thus, elements arising from the NYT's narrative include using the coup to 

emphasize the US' and Obama's positive influence in Latin America as opposed to the 

negative influence of ALBA and Hugo Chávez.  The NYT portrays the coup somewhat 

implicitly as having been instigated by Zelaya for straying into anti-democratic actions.  

Negotiations between Zelaya and the de facto government are portrayed in an 

unquestionably hopeful manner, with no insight given into whether a deal between the 

two sides would really have a positive impact on democracy in Honduras in the long run. 

Also, little coverage is given of the effects of the coup on the general Honduran 

population, and overall the coup is made to seem like a diplomatic crisis that is far 

removed from them, except in instances when the repression of the de facto government 

is covered.  The resistance is portrayed here in most instances in either a patronizing 

70  Malkin, Elisabeth. 2010. “Ex-Leader of Honduras Says Successor Must Hasten Purge.” The New York 
Times, February 3rd. Retrieved January 29th, 2011 
(http://www.nytimes.com/2010/02/04/world/americas/04honduras.html).
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manner or in a way that highlights their hostile actions.  The NYT overall gives a mixed 

portrayal of the election, noting that Brazil thinks the US will alienate Latin America if  

they choose to recognize the elections. We are also shown that some countries and 

entities are willing to recognize their results.  Overall, Lobo's election is implied to have 

brought an end to the crisis.

Post-Coup Analysis Discussion 

Although La Jornada and TeleSUR presented narratives during the year after the 

coup that were fairly similar, the NYT's narrative differed markedly.  Here I will outline 

some of the main differences and similarities amongst the three sources.

La Jornada and TeleSUR differed in their narratives when it came to voicing the 

perspectives of those that were in favor of the coup and the de facto government, or even 

of those who understood why the referendum that Zelaya was carrying out sparked 

tension that led to the coup.  TeleSUR does not give voice or reference to any actors who 

hold this position, besides perhaps the United States and the European Union after the 

elections in November, whereas La Jornada devotes a whole article to comparing protests 

from pro-Micheletti supporters to pro-Zelaya protestors, and also gives voice early on to 

an official who said essentially that though it is worrying that leaders in Latin America 

are trying to alter the constitutions of their country, coups are not the way to go.  Overall, 

this shows that La Jornada was more apt than TeleSUR throughout its coverage to try to 

give some balance of perspective, even if those with these views were usually 

delegitimized in some way.

La Jornada and TeleSUR both overall included much more depth of coverage 
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regarding why so many international actors and Hondurans reacted so strongly against 

the coup than the NYT did.  Whereas the reader is given quotes and explanations from 

various sources in the coverage of the former two of how the coup was an act against 

democracy, the NYT spends more of its time its coverage criticizing ALBA and Chávez or 

describing negotiations that are trying to bring an end to the crisis.  Thus, the depth of 

impact of the coup is much more present in La Jornada and TeleSUR than the NYT. 

Connected to this is the way that the NYT contextualized Zelaya's referendum in contrast 

to La Jornada and TeleSUR. The NYT often made it explicit that the referendum was 

illegal and a power grab, which is radically different from the coverage given in La 

Jornada and TeleSUR that presented the referendum as an effort made by Zelaya to 

improve Honduran democracy.  The overall impression that a reader could get from the 

NYT, thus, is that Zelaya was overthrown for what was probably not an unfounded 

reason, and the limited expression of condemnation given reinforces this.  La Jornada 

and TeleSUR both almost always referred to Zelaya as either the “constitutional” or 

“legitimate” president of Honduras, in contrast to the NYT, which usually referred to him 

as the “ousted” president, an additional detail which demonstrates the way that the NYT 

did not emphasize the gravity of the removal of Zelaya as strongly as the two other 

outlets.  

The subject of negotiations between Zelaya and the de facto government also 

brought about different themes from La Jornada/TeleSUR and the NYT.  Whereas in the 

NYT, the theme that emerges is that negotiations would have been possible with 

cooperation from both sides, La Jornada and TeleSUR both made it clear early on that the 
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negotiations were failed and that those Hondurans that were part of the resistance never 

had faith in them.  It becomes evident that the NYT implicitly makes it seem as though 

both sides of the crisis are on equal levels in terms of the validity of their positions, and 

also that the de facto government is fair enough to be able to carry out an accord to its 

full extent.  La Jornada and TeleSUR both make it clear that the regime is too corrupt to 

negotiate with.

La Jornada and TeleSUR also offer a much more negative portrayal of the de facto 

government and of Micheletti than the NYT does.  Though the NYT does occasionally 

give details of the human rights abuses that the de facto government are committing, they 

do not nearly compare to the amount of coverage that La Jornada and TeleSUR give. 

This is one of the ways that the NYT to a certain extent disconnects the crisis from the 

Honduran people as a whole.  The other way they do this is by giving limited coverage of 

protests and the resistance.  Protests in favor of Zelaya's return are mostly made to seem 

violent, and the resistance is usually referred to as an afterthought, or in a patronizing 

manner, such as when Zelaya's followers came to the border to see him.  In contrast, 

TeleSUR and La Jornada both include the resistance, social movements, protestors, and 

so on as active parts of their narratives, always weighing in their perspectives on topic at 

hand, and devoting whole articles to their views.  Thus, it could be said that the NYT 

restricts the crisis that came about from the coup to the realm of international politics.  

Doing this make it so that the elements of the crisis that are going on at the international 

level are not really connected with average Honduran citizens. In contrast, La Jornada 

and TeleSUR maintain a very active connection by continually reporting on average 
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Honduran citizens' views, their actions, and the impact that their actions have overall.

The United States' role in regards to the coup is also approached differently by the 

NYT in contrast to the other two sources.  While TeleSUR includes a context article that 

delves into the similarities between the Venezuelan coup of 2002 and the Honduran coup, 

explicitly implicating the US in both, and La Jornada makes it implicit that the US could 

have been as well, the NYT presents President Chávez almost as a conspiracy theorist to 

think that the United States could have been behind the coup in Honduras.  Obama is 

presented, if anything, as the hope for Latin American diplomacy, in contrast to leaders 

like Chávez.  When it came to pressure that the US was putting on the de facto 

government, La Jornada and TeleSUR both reiterate that the US did not put as much 

pressure as they could have, and Zelaya is shown to say that if they really wanted to, the 

US could reverse the coup in five minutes.  The NYT, however, emphasizes that Obama 

did not want to cause significant damage to one of the poorest countries in Latin America. 

Thus, the NYT presents the United States as having Hondura’s best interests in mind, 

which is markedly different than the outlook of the other two sources.

The presidential elections in November also illustrate another point where the 

narrative of the NYT differs from that of La Jornada and TeleSUR.  The NYT does, like 

the two other sources, acknowledge that most of the international community will not 

recognize the elections and think it wrong of the US to do so, but their overall coverage 

of the election is ambiguous, leaving one not sure whether they will be legitimate or not. 

La Jornada and TeleSUR are much more critical, with TeleSUR pointing out that only 

middle and upper class people were at the polls on election day, and with both sources 
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detailing the boycott of the elections staged by the resistance, and with many more 

mentions made of the fraudulent and illegitimate nature of the elections.  When Lobo 

won the elections, the reader is presented from these two sources the notion that he would 

simply be a continuation of the de facto regime, whereas the only critic in the NYT of 

Lobo is Zelaya, and readers are overall given the last word from a US political official 

who sees Lobo's election as a step forward for Honduras.  

The resistance in Honduras is presented as still going strong even months after the 

Lobo's inauguration in TeleSUR and La Jornada's narratives, with no intent of backing 

down.  Though the NYT quotes a representative of the resistance saying something along 

these lines, it is included as a minor detail, whereas the other two sources give much 

more space in their coverage to these actors.  Overall, then, it is evident that the elections 

somewhat implicitly marked the end of the crisis in the NYT's narrative, while the other 

two sources show it to be far from over.

The overarching narratives of these three sources are thus full of differences in 

regard to the NYT versus La Jornada and TeleSUR. The NYT portrays a political crisis 

that came about due to questionable behavior on Zelaya's part; placing much emphasis on 

the negotiations and other aspects of the crisis at the level of international diplomacy and 

little connection to Hondurans as a whole, they consider the solutions to be found in the 

election. In contrast, La Jornada and TeleSUR present the coup as an attack to democratic 

and constitutional order in Latin America, and they illustrate how important Zelaya's  

reinstatement is to return these to Honduras.  They show that the resistance is a strong 

and active part of the crisis, and that the de facto government is willing to be hostile or 
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violent against those that go against its wishes.  These news outlets portray the elections 

as fraudulent and illegitimate, and the crisis far from over even when a new president is 

declared. Thus, my findings support those Philo (2002) and Kavoori (1999) who show 

the Western perspective as focusing on crises, and represent the developing world as an 

incompetent other.  My findings also support the notion that new voices are entering into 

the global news landscape (Hepp 2009; Couldry 2010; Volkmer 2008), as it is evident 

that La Jornada and TeleSUR provide a narrative that is distinct from that of the NYT. 

The articles that were analyzed here from the year before the coup occurred also 

illustrate differences in these news sources’ approach. In the NYT we observed the 

tendency to only cover the affairs of foreign nations when they have to do with violence, 

disaster, and political corruption; topics that were all the focus of the only four briefings 

about Honduras published from 2008-2009 in the NYT.  La Jornada also covered a 

natural disaster that occurred in Honduras during this time, but it, along with TeleSUR, 

gave the majority of its coverage to other topics, such as Honduras joining ALBA,  The 

NYT illustrates the continued tendency of Western outlets to give little to no context to 

these negative events, giving us an image of Honduras as a violent, unstable place. 

Similarly, in its coverage of Honduras after the coup, the NYT retained some of the 

Western-style bias of Othering those in its foreign coverage. This is observable in their 

portrayal of the average Hondurans resisting the coup as violent or in a patronizing 

manner.  Given that the pre-coup coverage of Honduras from TeleSUR and La Jornada 

focused on issues that Honduras was dealing with like any other country, such as 

immigration, political alliances, and literacy, it is evident that they represent media  
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outlets that go against the Western outlook noted above.

The similarities of the narratives of La Jornada and TeleSUR after the coup both 

represent the formation of a leftist Latin American identity, thus indicating a sphere in the 

global public space that is given voice through these sources.  The differences in their 

narratives to the narrative of the NYT demonstrates that a plurality of voices can be found 

in the global public sphere, and demonstrate that Western media outlets do not hold the 

same influence over news offered around the world as has been traditionally ascribed to 

it.  However, it is interesting to note that the amount of coverage from TeleSUR and La 

Jornada was significantly smaller in the pre-coup year than after the coup, demonstrating 

that such an event is significant enough to produce such changes in coverage across all 

three sources.
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Chapter 6: Conclusion

Evaluating the Global News Landscape

Analyzing the narratives from La Jornada, TeleSUR, and The New York Times  

illustrates the selectivity that is apparent in any narrative and how picking and choosing 

different details about reality can give one two distinctly different representations of it.  It  

is evident that these details do overall fit a narrative that supports the interests of each of 

these sources: La Jornada and TeleSUR, both left-leaning sources give a representation of 

events that strongly condemns the loss of democracy, dignity, and liberty for a Latin 

American country, with La Jornada giving a broader range of perspective on the topic, 

perhaps connected in some part to it being an independent news source. The NYT 

presents a picking and choosing of events that give us a representation of a political crisis 

disconnected from its average citizens that ended when the de facto government 

conducted elections, representing possibly a reflection of the way that Obama's 

administration was publicly handling the coup.

The way that certain actors were portrayed in these narratives definitely had a 

significant influence on the way narratives took shape.  As we saw, for instance, the 

limited mention and voice given to Hondurans in the NYT coverage made the crisis seem 

disconnected from their day-to-day lives. Also, the continuing coverage in La Jornada 

and TeleSUR of the resistance's actions months after elections had come and gone in 

Honduras made it seem as though the crisis was far from over.

In Chapter 2 I noted a debate among scholars between those who believe news 
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outlets are globalizing their content and thus consolidating different world views and 

others who argue that globalization is leading to more diverse voices appearing in the 

global news landscape (Olesen 2007; Wu 2007; Volkmer 2008; Berger 2007).  This study 

finds that large news outlets are not becoming more global in their perspectives.  One 

would expect from the ever-increasing plurality of voices emerging on the internet that 

news outlets like The New York Times and TeleSUR, with their international audiences, 

would have narratives that are more inclusive of a broad array of perspectives and 

interpretations of events.  However, a marked narrowness can be observed in both outlets. 

For the NYT, this manifests through repeated coverage that focuses on the United States' 

role in the coup, with actions by Obama, Congress, and various other actors displayed, in 

a way which primarily legitimizes the United States' responses to the coup and its follow 

up.  TeleSUR has very little coverage of those who support the coup and de facto 

government, unless it is to point out their hostility and violent actions towards the 

resistance or to portray them in a harshly ironic manner.  In this way, Berger's (2007) 

conclusions that news outlets still keep their national (or transnational) audiences in the 

forefront of how their narratives are constructed holds true for these two outlets. We see 

that constructing a national, regional, or ideological identity is still the primary objective.

Yet, La Jornada, with its limited national audience, provides a narrative that is 

more inclusive of a wider array of perspectives.  This was demonstrated by, for instance, 

giving voice to people who believed that although Zelaya may have been acting in an 

unconstitutional manner, a coup was unwarranted; or criticizing both Chávez and the de 

facto regime in equal parts.  However, when thinking of these three outlets in terms of 
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what we could conceive as part of their overall implicit or explicit intent, it does make 

sense that La Jornada would provide a narrative that is more critical overall.  Though 

TeleSUR is a transnational news source, its creators are explicit about the source's intent 

to be a counter-hegemonic media force, and the narrative that is provided here seems to 

literally fulfill that function.  The NYT, for its part, has been shown in general to provide 

support for the United States' foreign policy.  La Jornada, as an independent leftist 

newspaper with an intent that, unlike the other two, is not tied up with a government's 

agenda or that of an organization like ALBA, seems to thus have more room for critical 

insight.

Thus, this study shows that rather than having a situation where globalization has 

caused media outlets to begin to merge in the way that they cover major international 

events, we still see outlets that have narratives more focused on reflecting their interests,  

and so we could say that globalization has instead made access to these different voices 

more available.  In this way, we could say that global media is having the same sort of 

effect that Nederveen Pieterse (2008) outlines in his analysis of globalization generally; 

of our world becoming increasingly multi-polar. Nederveen Pieterse demonstrates this 

increasing multi-polarity through the emergence of institutions that are alternatives to  

US-backed ones, such as the Kyoto Protocol and the International Criminial Court, and 

argues that if anything, we are today able to witness multiple modernities and capitalisms 

at play.  Thus, we are shown that “The old ‘core–periphery’ relations no longer hold. The 

South no longer looks North, but sideways” (2008: 709). This is a point that comes 

through in this current study as well: global media is shifting towards becoming 
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increasingly multi-polar, and news outlets of the global South that were included here are 

not allowing their narratives to be influenced by Northern interpretations. However, these 

Southern news outlets can not be caricatured as representing the polar opposite to the 

North. Rather, this study shows that non-Western sources provide a variety of outlooks: 

though some may present the polar opposite, others present more critical narratives that 

give equal weight to different interpretations.  This is why La Jornada provides a more 

global perspective in its content even though it is generally considered to have a national 

focus, whereas an outlet that in its organization and outlook would be presumably 

international (TeleSUR) presents us with more narrow content.  As such, multipolarity is a 

better way to understand current trends in international news coverage.

This study aimed to analyze the way that narratives differ from news outlet to 

news outlet because of the impact that narratives can have on their audiences.  Though 

research has shown that people interpret their news actively, spreading certain narratives 

can still influence their readers to have certain perspectives on issues, such as the coup. 

These perspectives can shape certain prejudices, sympathies, or notions that can cause 

people to put pressure on their governments to act in a certain way, or to decide not to 

bother.  The spread of certain narratives through news outlets can also justify the actions 

of governments, and can thus have large implications for whether the people of certain 

societies decide to trust their government's actions or not.  Thus, studying the messages 

that come out of media narratives are an important body of research, along with the way 

they are received by their audiences, and the way they are produced.
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